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UDAL BATZARRAK 2016KO MAIATZAREN
4AN EGINDAKO OHIKO SAIOAREN AKTA.-

Soraluzeko hirian, bi mila eta
hamaseiko maiatzaren lauan, hemeretzi
orduak izanik eta aurrez deialdia delarik,
Udaletxeko Saio Aretoan Patricia
Borinaga Albeniz eta Iñaki Rubio Torrientes
Alkateorde jaun-andreak eta Ramon
Gallastegi Aldazabal, Javier Garmendia
Ondarra, Unai Larreategi Azurmendi, Roke
Akizu Aizpiri, Lorea de Castro Lete, Ainhoa
Unamuno Aranburu eta Xabier Arribillaga
Beretxinaga, Zinegotzi jaun-andreak, Iker
Aldazabal Basauri Alkate jaunaren
Lehendakaritzapean biltzen dira,
lehenengo deialdiz eta Udaleko Idazkaria
ere bertan dagoela, Itziar Sagastagoia
Zabala andrea alegia.

Ez da agertu, etorri ezina
adierazita, Nagore Zabala Arrieta
Alkateorde andrea.

ACTA DE LA SESIÓN ORDINARIA
CELEBRADA POR EL PLENO DEL
AYUNTAMIENTO EL DÍA 4 DE MAYO DE
2016.-

En la villa de Soraluze/Placencia
de las Armas, siendo las diecinueve horas
del día cuatro de mayo de dos mil
dieciséis, previa convocatoria al efecto,
se reúnen en el Salón de Sesiones de la
Casa Consistorial, los Sres. Tenientes de
Alcalde, Dña. Patricia Borinaga Albéniz y
D. Iñaki Rubio Torrientes y los Sres.
Concejales D. Ramón Gallastegi
Aldazabal, D. Javier Garmendia Ondarra,
D. Unai Larreategi Azurmendi, D. Roke
Akizu Aizpiri, Dña. Lorea de Castro Lete,
Dña. Ainhoa Unamuno Aranburu y D.
Xabier Arribillaga Beretxinaga, bajo la
Presidencia del Sr. Alcalde, D. Iker
Aldazabal Basauri, en primera
convocatoria y asistiendo como
Secretaria, Dña. Itziar Sagastagoia
Zabala.

No asiste, habiendo excusado su
asistencia la Sra. Teniente de Alcalde,
Dña. Nagore Zabala Arrieta.

1.- 2016KO URTARRILAREN 27KO
SAIOAREN AKTA, HALA BADAGOKIO,
ONARTZEA.- Ikusirik, bototara jartzen da
eta 2016ko urtarrilaren 27an egindako
saioaren akta onartu egiten da Alkate
jaunaren eta Patricia Borinaga Albeniz,
Iñaki Rubio Torrientes, Ramon Gallastegi
Aldazabal, Javier Garmendia Ondarra,
Unai Larreategi Azurmendi, Roke Akizu
Aizpiri, Ainhoa Unamuno Aranburu eta
Xabier Arribillaga Beretxinaga zinegotzi
jaun-andreen aldeko botoekin eta Lorea
de Castro Lete zinegotzi andrearen
abstentzioarekin, zeinek, aurreko bilkuran
egon ez zelako abstenitu dela esanaz
justifikatzen duen.

1.- APROBACIÓN, EN SU CASO, DEL
ACTA DE LA SESIÓN DE FECHA 27 DE
ENERO DE 2016.- Vista, se procede a la
votación aprobándose el acta de la
sesión de fecha 27 de enero de 2016, con
el voto favorable del Sr. Alcalde y los
concejales Dña. Patricia Borinaga
Albéniz, D. Iñaki Rubio Torrientes, D.
Ramón Gallastegi Aldazabal, D. Javier
Garmendia Ondarra, D. Unai Larreategi
Azurmendi, D. Roke Akizu Aizpiri, Dña.
Ainhoa Unamuno Aranburu y D. Xabier
Arribillaga Beretxinaga, absteniéndose la
concejala Dña. Lorea de Castro Lete, con
motivo de su ausencia en la sesión
anterior.

2.- ALKATETZAREN DEKRETUEN BERRI
EMATEA.- Alkatetzak jarraian zehaztutako
dekretu bidez hartutako erabakien berri
ematen zaio Udal Batzarrari:

2.- DAR CUENTA DE LOS DECRETOS
DE ALCALDÍA.- Se da cuenta a la
Corporación de los acuerdos adoptados
mediante los siguientes Decretos de
Alcaldía:



• Urtarrilaren 26ko 7/2016 dekretua.
Honen bidez, bertan izendatzen den
zergadunari, bere ibilgailuari behin betiko
baja emateagatik dagokion kuota
proportzionala itzultzea erabakitzen da.

• Urtarrilaren 27ko 8/2016 dekretua.
Honen bidez, Olaldeko gizarte- eta
hirigintza-azterlana onartzea eta jarduera
hori gauzatzeko diru-laguntza eskatzea
erabakitzen da.

• Urtarrilaren 27ko 9/2016 dekretua.
Honen bidez, Gabolatseko urbanizazio
proiektua onartzea eta jarduera hori
gauzatzeko diru-laguntza eskatzea
erabakitzen da.

• Urtarrilaren 27ko 10/2016 dekretua.
Honen bidez, 2016ko maiatzaren 7an
ezkontza zibila baimentzeko eskuduntza
Iñaki Rubio Torrientesi ematea erabakitzen
da.

• Urtarrilaren 27ko 11/2016 dekretua.
Honen bidez, 2016ko 1. hiruhilabeteari
dagokion, etxe, denda eta industrietako
zabor-bilketa zerbitzuaren zergadunen
errolda onartzea erabakitzen da.

• Otsailaren 3ko 12/2016 dekretua.
Honen bidez erabakitzen da, SOCIEDAD
ESTATAL CORREOS Y TELÉGRAFOS, S.A.ri
eskatzea, esleipena egin aurretik, behin
betiko bermea (598,09€) eratu denaren
egiaztapena aurkeztu dezala.

• Otsailaren 3ko 13/2016 dekretua.
Honen bidez, kredituak aldatzeko 2016-
KALD-000001-00 zk. duen espedientea
onartzea erabakitzen da.

• Otsailaren 14ko 14/2016 dekretua.
Honen bidez, salaketengatik kobratzeke
dauden eskubideak ezeztatzea
erabakitzen da.

• Otsailaren 22ko 15/2016 dekretua.
Honen bidez, salaketengatik kobratzeke
dauden eskubideak ezeztatzea
erabakitzen da.

• Decreto 7/2016, de 26 de enero, por el
que se aprueba la devolución de la
cuota proporcional por baja definitiva de
su vehículo al contribuyente que se indica
en el mismo.

• Decreto 8/2016, de 27 de enero, por el
que se acuerda aprobar el estudio socio-
urbanístico en Olaldea y solicitar
subvención para dicha actuación.

• Decreto 9/2016, de 27 de enero, por el
que se acuerda aprobar el proyecto de
urbanización de Gabolats y solicitar
subvención para dicha actuación.

• Decreto 10/2016, de 27 de enero, por
el que se acuerda delegar a favor de
Iñaki Rubio Torrientes la competencia
para oficiar matrimonio civil el día 7 de
mayo de 2016.

• Decreto 11/2016, de 27 de enero, por
el que se acuerda aprobar el padrón de
contribuyentes del servicio de recogida
domiciliaria, comercial e industrial de
basuras, correspondiente al primer
trimestre de 2016.

• Decreto 12/2016, de 3 de febrero, por
el que se requiere a la SOCIEDAD ESTATAL
CORREOS Y TELÉGRAFOS, S.A. para que
presente la documentación acreditativa
de haber constituido la garantía definitiva
(598,09€), previa a la adjudicación.

• Decreto 13/2016, de 3 de febrero, por
el que se aprueba el expediente de
modificación de créditos identificado con
el nº 2016-KALD-000001-00.

• Decreto 14/2016, de 14 de febrero, por
el que se anulan derechos reconocidos
pendientes de cobro en concepto de
denuncias.

• Decreto 15/2016, de 22 de febrero, por
el que se anulan derechos reconocidos
pendientes de cobro en concepto de
denuncias.



SORALUZEKO UDALA
AYUNTAMIENTO DE PLACENCIA DE LAS ARMAS

Santa Ana, 1  SORALUZE (20590)  Tfn.: 943753043  Fax: 943753112  udala@soraluze.eus  www.soraluze.eus

• 16/2016 dekretua: EZ DAGO.

• Otsailaren 29ko 17/2016 dekretua.
Honen bidez, 2016ko jardunaldiko trakzio
mekanikoko ibilgailuen zergari dagokion
zergadunen errolda onartzea erabakitzen
da.

• Otsailaren 29ko 18/2016 dekretua.
Honen bidez, 2016ko jardunaldiko IBI
zergari dagokion zergadunen errolda
onartzea erabakitzen da.

• Martxoaren 3ko 19/2016 dekretua.
Honen bidez, eraikuntza zergagatik
kobratzeke dauden eskubideak
ezeztatzea erabakitzen da.

• Martxoaren 3ko 20/2016 dekretua.
Honen bidez, I.L.E.-k aurkeztutako
ondarezko erantzukizun erreklamazioa
aintzakotzat hartzea eta bere ibilgailuan
izandako kalteengatik indemnizatzea
erabakitzen da.

• Martxoaren 14ko 21/2016 dekretua.
Honen bidez, Udalaren 2015eko
aurrekontuaren likidazioa onartzea
erabakitzen da.

• Martxoaren 14ko 22/2016 dekretua.
Honen bidez, kredituak aldatzeko 2016-
KALD-000002-00 zk. duen espedientea
onartzea erabakitzen da.

• Apirilaren 5eko 23/2016 dekretua.
Honen bidez, “Bakea eta Elkarbizitzarako
Lehen Programa” proiektua onartzea
erabakitzen da.

• Apirilaren 7ko 24/2016 dekretua.
Honen bidez, 2016ko 2. hiruhilabeteari
dagokion, etxe, denda eta industrietako
zabor-bilketa zerbitzuaren zergadunen
errolda onartzea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 25/2016 dekretua.
Honen bidez, X.I.L.ri Ondasun Higiezinen
Zergaren kuotaren %75eko errekarguaren
salbuespenik ez egitea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 26/2016 dekretua.

• Decreto 16/2016: NO EXISTE.

• Decreto 17/2016, de 29 de febrero, por
el que se aprueba el padrón de
contribuyentes del impuesto de vehículos
de tracción mecánica, correspondiente
al ejercicio 2016.

• Decreto 18/2016, de 29 de febrero, por
el que se aprueba el padrón de
contribuyentes del impuesto de vados,
correspondiente al ejercicio 2016.

• Decreto 19/2016, de 3 de marzo, por el
que se anulan derechos reconocidos
pendientes de cobro en concepto de
impuesto de construcciones.

• Decreto 20/2016, de 3 de marzo, por el
que se estima la reclamación de
responsabilidad patrimonial cursada por
I.L.E. e indemnizar al reclamante por
daños sufridos en vehículo de su
propiedad.

• Decreto 21/2016, de 14 de marzo, por
el que se aprueba la liquidación del
presupuesto de este Ayuntamiento del
ejercicio 2015.

• Decreto 22/2016, de 14 de marzo, por
el que se aprueba el expediente de
modificación de créditos identificado con
el nº 2016-KALD-000002-00.

• Decreto 23/2016, de 5 de abril, por el
que se acuerda aprobar el proyecto
Bakea eta Elkarbizitzarako Lehen
Programa”.

• Decreto 24/2016, de 7 de abril, por el
que se aprueba el padrón de
contribuyentes del servicio de recogida
domiciliaria, comercial e industrial de
basuras, correspondiente al segundo
trimestre de 2016.

• Decreto 25/2016, de 15 de abril, por el
que se acuerda no aceptar la exención
del recargo del 75% de la cuota del
Impuesto de Bienes Inmuebles a X.I.L.

• Decreto 26/2016, de 15 de abril, por el



Honen bidez, J.P.L.ri Ondasun Higiezinen
Zergaren kuotaren %75eko errekarguaren
salbuespenik ez egitea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 27/2016 dekretua.
Honen bidez, H.M.H.ri Ondasun Higiezinen
Zergaren kuotaren %75eko errekarguaren
salbuespenik ez egitea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 28/2016 dekretua.
Honen bidez, J.G.A.ri Ondasun Higiezinen
Zergaren kuotaren %75eko errekarguaren
salbuespenik ez egitea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 29/2016 dekretua.
Honen bidez, A.V.M.ri Ondasun Higiezinen
Zergaren kuotaren %75eko errekarguaren
salbuespenik ez egitea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 30/2016 dekretua.
Honen bidez, A.F.P.ri Ondasun Higiezinen
Zergaren kuotaren %75eko errekarguaren
salbuespenik ez egitea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 31/2016 dekretua.
Honen bidez, M.C.L.ri Ondasun Higiezinen
Zergaren kuotaren %75eko errekarguaren
salbuespenik ez egitea erabakitzen da.

• Apirilaren 15eko 32/2016 dekretua.
Honen bidez, 33 zergaduni Ondasun
Higiezinen Zergaren kuotaren %75eko
errekargua salbuestea erabakitzen da.

• Apirilaren 18ko 33/2016 dekretua.
Honen bidez erabakitzen da: 7/2016
zerrendako fakturak onartzea, obra
baimenak ematea, kultura arloko hainbat
ordainketa egitea eta kirolen eta
kiroldegiaren zerbitzuaren eta obren eta
herriko mantentze lanen zerbitzuaren
zenbait aurrekontu onartzea.

• Apirilaren 20ko 34/2016 dekretua.
Honen bidez, A.M.Y.k aurkeztutako
ondarezko erantzukizun eskaera
aintzakotzat hartzea eta bere ibilgailuan
izandako kalteengatik indemnizatzea
erabakitzen da.

• Apirilaren 21eko 35/2016 dekretua.
Honen bidez, IBI zergagatik kobratzeke

que se acuerda no aceptar la exención
del recargo del 75% de la cuota del
Impuesto de Bienes Inmuebles a J.P.L.

• Decreto 27/2016, de 15 de abril, por el
que se acuerda no aceptar la exención
del recargo del 75% de la cuota del
Impuesto de Bienes Inmuebles a H.M.H.

• Decreto 28/2016, de 15 de abril, por el
que se acuerda no aceptar la exención
del recargo del 75% de la cuota del
Impuesto de Bienes Inmuebles a J.G.A.

• Decreto 29/2016, de 15 de abril, por el
que se acuerda no aceptar la exención
del recargo del 75% de la cuota del
Impuesto de Bienes Inmuebles a A.V.M.

• Decreto 30/2016, de 15 de abril, por el
que se acuerda no aceptar la exención
del recargo del 75% de la cuota del
Impuesto de Bienes Inmuebles a A.F.P.

• Decreto 31/2016, de 15 de abril, por el
que se acuerda no aceptar la exención
del recargo del 75% de la cuota del
Impuesto de Bienes Inmuebles a M.C.L.

• Decreto 32/2016, de 15 de abril, por el
que se acuerda aplicarles la exención del
recargo del 75% de la cuota del Impuesto
de Bienes Inmuebles a 33 contribuyentes.

• Decreto 33/2016, de 18 de abril, por el
que se acuerda: aprobar la relación de
facturas 7/2016, conceder diversas
licencias de obras, realizar varios abonos
del área de cultura y aprobar
presupuestos del servicio de deportes y
polideportivo y del servicio de obras y
mantenimiento  urbano.

• Decreto 34/2016, de 20 de abril, por el
que se acuerda estimar la reclamación
de responsabilidad patrimonial cursada
por A.M.Y. e indemnizar a la reclamante
por los daños sufridos en el vehículo de su
propiedad.

• Decreto 35/2016, de 21 de abril, por el
que se anulan derechos reconocidos
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dauden eskubideak ezeztatzea
erabakitzen da.

• Apirilaren 27ko 36/2016 dekretua.
Honen bidez, larrialdietako etxebizitzan
A.M., F.E.E. eta bere seme-alaben
egonaldia beste hiru hilabetez luzatzea
erabakitzen da.

pendientes de cobro en concepto de
impuesto de vados.

• Decreto 36/2016, de 27 de abril, por el
que se acuerda prorrogar por otros tres
meses la estancia en el piso de
emergencia social de A.M., F.E.E. y sus
hijos.

“Bakea eta Elkarbizitzarako Lehen
Programa” proiektuari dagokionez,
Alkateak adierazten du hasierako
aurrekontuaren doikuntza egon dela, 500
eurotan murriztuz.

En relación al proyecto “Bakea eta
Elkarbizitzarako Lehen Programa” el Sr.
Alcalde informa de que ha habido un
ajuste en el presupuesto inicial,
disminuyendo su cuantía en 500 €.

3.- LARRIALDIETARAKO
ETXEBIZITZAREN ARAUDIA ALDATZEA.- Udal
Batzarrak ondorego erabakiak hartzen
ditu bertaratutako zinegotzi guztien
adostasunaz:

-Larrialdietarako etxebizitzaren araudia
aldatzeari hasierako onespena ematea.

-Espedientea jendaurrean ikusgai jartzea
30 laneguneko epean, Gipuzkoako
Aldizkari Ofizialean dagokion iragarkia
argitaratuz, apirilaren 2ko Toki
Araubidearen Oinarriak Arautzen dituen
7/1985 Legearen 49. artikuluan ezartzen
denaren arabera, interesdunek bidezko
deritzoten erreklamazioak edo
iradokizunak aurkeztu ahal ditzaten.

Epe horretan inongo erreklamaziorik
aurkeztuko ez balitz, ordurarte behin-
behinekoa izan den akordioa behin
betiko onartutzat jo eta testu osoa
argitaratuko da.

3.- MODIFICACIÓN DEL
REGLAMENTO DEL PISO DE EMERGENCIA.-
La Corporación Municipal, por
unanimidad de los corporativos
asistentes, adopta los siguientes
acuerdos:

-Aprobar inicialmente la modificación del
Reglamento del piso de emergencia.

-Someter el expediente a exposición
pública mediante la publicación de
anuncio en el Boletín Oficial Gipuzkoa
durante el plazo de 30 días hábiles, según
lo dispuesto en el artículo 49 de la Ley
7/1985, de 2 de abril, Reguladora del as
Bases de Régimen Local, a fin de que
los/as interesados/as puedan presentar
las reclamaciones o sugerencias que
estimen pertinentes.

Una vez transcurrido ese plazo sin que se
haya producido ninguna reclamación, se
entenderá definitivamente aprobado el
acuerdo hasta entonces provisional y se
procederá a publicar el texto completo.

4.- LARRIALDIETAKO ETXEBIZITZAKO
EGONALDIA LUZATZEKO ERABAKIA
BERRESTEA.- Udalbatzak, bertaratutako
zinegotzien aho batekotasunez, ERABAKI
DU:

2016ko apirilaren 27ko 36/2016 zk.ko
Alkatetzaren Dekretua berretsi egiten da,
hitzez hitz horrelaxe dioena:

4.- RATIFICACIÓN DEL ACUERDO DE
PRÓRROGA DE ESTANCIA EN EL PISO DE
EMERGENCIA.- El Pleno Municipal, por
unanimidad de los corporativos
asistentes, ACUERDA:

Ratificar el Decreto de Alcaldía nº
36/2016, de fecha 27 de abril de 2016,
que se transcribe a continuación:



36/2016 ZK.KO ALKATETZAREN DEKRETUA DECRETO DE LA ALCALDIA Nº 36/2016

Ikusita larrialdietako pisuaren araudia, eta
aipatutako pisuaren helburu nagusia, hainbat
arrazoiengatik etxebizitzarik gabe gelditu diren
pertsonei lehenbailehen babesa ematea dela.

Ikusita Udalbatzak, 2016ko urtarrilaren 27an,
larrialdietako pisua FEE-ri esleitzea erabaki
zuela, 2016ko urtarrilaren 27tik apirilaren 26a
bitarteko epez.

Ikusita aipatutako araudian ezarritako
egonaldiko hiru hilabeteko gehieneko epea
bete dela.

Ikusita araudiko 6. artikuluak ezartzen duena,
“Epe hau igarota premia egoerak bere
horretan jarraituko balu, Udaleko Osoko
Bilkurak kontratuaren luzapena erabaki ahal
izango du interesdunek hala eskatuz gero,
premia egoera mantentzearen arrazoia
etxebizitzako erabiltzaileei egotz dakiekeen
kasuetan izan ezik eta, beti ere, Udaleko
Gizarte Zerbitzuetako zerbitzu teknikoen
txostena dela medio. Edozein modutan,
etxebizitza horretan gehienez ere sei hilabetez
egon ahal izango da, egonaldiaren luzapena
barne [...]”.

Ikusita 2016ko apirilaren 18ko osasuna, gizarte
ongizatea eta inmigrazioaren batzordeko
irizpena, egonaldiaren luzapenaren aldekoa,
baliabide alternatibo ezagatik, ERABAKITZEN
DUT:

-AM, FEE eta haien seme-alaben
larrialdietarako pisuko egonaldia beste hiru
hilabete gehiagoz luzatzea, pisua uzteko
epemuga 2016ko uztailaren 26a ezarriz.

-Erabakia jakinaraztea.

-Erabakia berrestea Udalbatzak baliozkotzeko.

Visto el reglamento del piso de emergencia y
el objetivo principal del citado piso que es el
de acoger a aquellas personas que por
diversas causas han quedado sin vivienda y
necesitan de una ayuda inmediata.

Visto que el Pleno en fecha de 27 de enero de
2016 acordó adjudicar el piso de emergencia
a FEE por el periodo que va del 27 de enero al
26 de abril de 2016.

Visto que se ha cumplido el tiempo máximo
de tres meses de estancia establecido en el
reglamento referido.

Visto que el artículo 6 del reglamento
establece que “No obstante, si transcurrido
dicho período continuase la situación de
necesidad, siempre que no sea por causa
imputable a los ocupantes del piso y previo
informe de los servicios técnicos de los
Servicios Sociales del Ayuntamiento, el Pleno
podrá acordar una prórroga del contrato, si
así lo solicitasen los interesados. En todo caso,
el tiempo de estancia máximo en el piso,
incluyendo el plazo de prórroga, será de seis
meses […]”.

Visto el dictamen de la comisión de sanidad,
bienestar social e inmigración de fecha de 18
de abril de 2016, favorable a la prórroga de la
estancia  por carecer de recurso alternativo,
RESUELVO:

-Prorrogar la estancia en el piso de
emergencia social, por otros tres meses más, a
AM, FEE y sus hijos, estableciendo como fecha
límite para abandonar el piso el día 26 de julio
de 2016.

-Proceder a notificación del acuerdo.

-Someter el presente acuerdo a ratificación a
efectos de su convalidación por el Pleno de la
Corporación.

5.- SOLOGOENEKO ZENTRAL
HIDROELEKTRIKOA DESEGITEA.- Ikusita
Sologoen, S.A. deritzon Zentral
hidroelektriko sozietatea, SORALUZEKO
UDALA eta ENERGIAREN EUSKAL
ERAKUNDEA partedun dituena. Soraluzeko
Udala A serieko 10.000 akzioren titularra
da, 1etik 10.000 arte, biak barne, kapital
sozialaren % 6,37a egiaztatzen dutenak,

5.- DISOLUCIÓN DE LA CENTRAL
HIDROELÉCTRICA SOLOGOEN.- Vista la
sociedad Central Hidroeléctrica de
Sologoen, S.A. participada por el
AYUNTAMIENTO DE SORALUZE/PLACENCIA
DE LAS ARMAS y el ENTE VASCO DE LA
ENERGÍA. El Ayuntamiento de Soraluze es
titular de 10.000 acciones de la Serie A,
núm. 1 a 10.000, ambas inclusive,
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eta ENERGIAREN EUSKAL ERAKUNDEA, B
serieko 147.016 akzioren titularra da,
10.001etik 157.016a arte, biak barne,
kapital sozialaren %93,63a egiaztatzen
dutenak.

Ikusita akziodun gehiengoduna den
Energiaren Euskal Erakundeak, 808 udal
sarrera erregistroarekin eta 2015eko
ekainaren 18an igorritako ofizioa, zeinaren
bidez Sologoen, S.A. deritzon Zentral
hidroelektriko sozietatetik irteteko asmoa
adierazi zuen.

Ikusita Sologoen, S.A. deritzon Zentral
hidroelektriko sozietatearen akziodunen
batzordearen akordioa, 2016ko apirilaren
12koa, bertan bazkideek, 2016ko
martxoaren 9an egindako Administrazio
kontseiluaren proposamenez, aho batez
erabaki zuten sozietatea desegitea,
Kapital Sozietateen Legearen 368
artikuluan ezarritakoaren eredura.

Ikusita Sologoen, S.A. deritzon Zentral
hidroelektriko sozietatearen akziodunen
Batzordearen 2016ko apirilaren 12ko
akordioa, kontseilarien kargu-uztea eta
likidatzailea izendatzeari buruzkoa.

Udalbatzak, bertaratutako zinegotzien
aho batekotasunez erabakitzen du:

Ontzat ematea Sologoen, S.A. deritzon
Zentral hidroelektriko sozietatea
desegitea, haren akziodunen Batzordean
erabakitako baldintzetan.

Alkate jaunari baimena ematea,
sozietateko Udal ordezkaria den heinean,
akordioa egikaritzeko beharrezko diren
agiriak sinatzeko.

acreditativas del 6,37% del capital social,
y el Ente Vasco de la Energía es titular de
147.016 acciones de la serie B, núm.
10.001 a 157.016, ambas inclusive,
acreditativas del 93,63% del capital
social.

Visto oficio, con registro de entrada
municipal 808 y fecha de 18 de junio de
2015, remitido por el Ente Vasco de la
Energía, accionista mayoritario, por
medio del cual manifestó su intención de
proceder a la salida de la Sociedad
Central Hidroeléctrica de Sologoen, S.A.

Visto acuerdo de la Junta de Accionistas
de la Sociedad Central Hidroeléctrica de
Sologoen, S.A., de fecha de 12 de abril
de 2016, en el que los socios, a propuesta
del propio Consejo de Administración en
sesión celebrada el día 9 de marzo de
2016, acuerdan por unanimidad disolver
la sociedad al amparo de lo establecido
en el art. 368 de la Ley de Sociedades de
Capital.

Visto acuerdo de la Junta de Accionistas
de la Sociedad Central Hidroeléctrica de
Sologoen, S.A., de fecha de 12 de abril
de 2016, en el que se produce el cese de
consejeros y nombramiento de
liquidador.

El Pleno de la Corporación acuerda por
unanimidad de los corporativos
asistentes:

Aceptar la disolución de la Sociedad
Central Hidroeléctrica de Sologoen, S.A.,
en los términos acordados en el seno de
su Junta de Accionistas.

Facultar al Sr. Alcalde, representante del
Ayuntamiento ante la sociedad, para la
firma de cuantos documentos sean
necesarios para la consecución del
acuerdo.

Unai Larreategi zinegotziaren ustez,
erronka berri baten aurrean gaude,
burujabetza energetikoaren gaia interes
handikoa delako. Erronka handia dela
dio, batik bat, Espainiako gobernuaren

El concejal Unai Larreategi considera que
estamos ante un nuevo reto, siendo de
gran interés la cuestión de la soberanía
energética. Dice que es todo un reto
teniendo en cuenta además la



politikak energia berriztagarrien inguruan
izan duen eragin negatiboa kontuan
hartzen badugu.

Eskatzen du, aldi berean, Udalak
informazioa jaso dezala EEE/EVEren
eskutan geratuko den elkartearen
likidazioaren azken aktiboaz.

incidencia negativa que ha tenido sobre
las energías renovables la política llevada
a cabo por el Gobierno español.

Solicita a su vez que el ayuntamiento
obtenga información sobre el activo
resultante de la liquidación de la
sociedad que quedará en manos del
EVE.

6.- ERREKALDE KALEKO 10. ZK.AN
DAGOEN ETXEBIZITZAREN DOAKO
LAGAPENA.- Ikusirik Maria Carmen
Chasco Irasuegik egindako eskaintza,
Soraluzeko Errekalde kaleko 10. zk.an
dagoen etxebizitzaren doako lagapena
eginez Soraluzeko Udalari.

Ikusirik 2016ko otsailaren 11ko Hirigintza
Batzordearen aldeko irizpena, doako
lagapenaren onarpen erabakia
Udalbatzaren esku utziz.

Udalbatzak, bertaratutako batzordekide
guztiak aho batez izanik, ERABAKITZEN DU:

LEHENA.- Soraluzen Errekalde kaleko 10.
zk.an kokatutako eraikinaren bigarren
solairuan dagoen eta 92,42 m2-ko azalera
duen etxebizitzaren doako lagapena
onartzea. Etxebizitza honek patio bat du
atzealdean, 27,60 m2-ko azalerarekin.

DESKRIBAPENA:

HIRILURRA.- Soraluzeko herrian, Errekalde
kaleko 10. zenbakian kokatutako
eraikinaren bigarren solairuan dagoen
etxebizitza, 92,42 m2-ko azalera duena.
Mugak: mendebaldera, eskailera-kaxa
eta Martin Ariznabarreta Jn.ren lursaila;
iparraldera, Errekalde kaleko 8. zk.ko
etxea eta eskailera-kaxa; ekialdera,
Errekalde kalea eta hegoaldera, etxe
bereko aurrealdea eta harrizko eskailera.
Atzealdera, patio bat du 27,60 m2

neurtzen duena. […]

Aipatu etxebizitza Eibarko Jabetza
Erregistroan 99. liburuko 1.go orrialdean,
4.583. zk.ko finkan, erregistratuta dago.

6.- CESIÓN GRATUITA DE VIVIENDA
SITA EN ERREKALDE KALEA 10.- Vista la
solicitud realizada por María Carmen
Chasco Irasuegui, de cesión gratuita al
Ayuntamiento de Soraluze de la finca sita
en Errekalde kalea 10, de Soraluze.

Visto el dictamen favorable de la
Comisión de Urbanismo, de fecha de 11
de febrero de 2016, de sometimiento al
Pleno del acuerdo para su aprobación.

El Pleno, por unanimidad de los
corporativos asistentes, ACUERDA:

PRIMERO.- Aceptar la cesión gratuita de
la vivienda que es en el segundo piso alto
de la casa señalada con el nº 10 de
Errekalde kalea de Soraluze, que mide
una superficie de 92,42 m2. En su parte
zaguera tiene un patio que mide una
superficie de 27,60m2.

DESCRIPCIÓN:

URBANA.- Vivienda, que es el segundo
piso alto de la casa señalada con el
número diez de la calle Rekalde la Villa
de Placencia, que mide una superficie de
92,42 m2 y linda por Oeste con caja de
escalera y terreno de Don Martín
Ariznabarreta; por Norte, con la casa
señalada con el número ocho de la calle
Rekalde y caja de escalera; por Este con
la calle Rekalde y por sur o mediodía con
fachada de la propia casa y escalera de
piedra. En su parte zaguera tiene un patio
que mide una superficie de 27,60 m2. […]

La finca de referencia se halla inscrita al
libro 99, fol. 1, finca nº 4583 del Registro de
la Propiedad de Eibar.
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 Kargak: Ez du kargarik Jabetza
Erregistroan.

 Gastuak: Soraluzeko Udalaren kontura
izango dira doako lagapena Udalak
onartu eta gero sortutako gastuak.

BIGARRENA.- Alkate jaunari behar
adinako baimena ematea, erabaki hau
gauzatzeko beharrezkoak diren agiri
guztiak sina ditzan.

HIRUGARRENA.- Etxebizitzaren jabea den
Maria Carmen Chasco Irasuegi andreari
erabaki honen berri ematea eta notario
aurrean ager dadila eskatzea eskritura
publikoa sinatzera.

 Cargas: No tiene cargas en el Registro
de la Propiedad.

 Gastos: Serán por cuenta del
Ayuntamiento de Soraluze los que se
originen a partir de la aceptación
municipal de la cesión gratuita.

SEGUNDO.- Facultar al Sr. Alcalde, tan
ampliamente como proceda, para la
firma de cualesquiera documentos sean
necesarios para la efectividad del
presente acuerdo.

TERCERO.- Notificar el presente acuerdo a
Dª Maria Carmen Chasco Irasuegui,
propietaria del inmueble, y citarle para la
firma del contrato mediante Escritura
pública ante Notario.

7.- LANKIDETZA HITZARMENA,
EUSKADIKO AUTONOMIA ERKIDEGOKO
ADMINISTRAZIOAREN ETA SORALUZEKO
UDALAREN ARTEKOA, POLIZIA-
KOORDINAZIO ETA ELKARLANAREN
ARTEKOA.- Udal Batzarrak ondorengo
erabakiak hartzen ditu bertaratutako
zinegotzien aho batekotasunez:

-Lankidetza hitzarmena onartzea,
Euskadiko Autonomia Erkidegoko
Administrazioaren eta Soraluzeko
Udalaren artekoa, udal sinatzailearen
udaltzaingoa Euskal Autonomia
Erkidegoko Administrazioarena den eta
Eusko Jaurlaritzako Segurtasun Sailak
kudeatzen duen TETRA Irrati Mugikorreko
Sare Digitala (IMSD) komunikazio sarean
sartzeko eta; bestetik, polizia-lankidetza
eta koordinazioa bultzatzen dituzten
informazio eta komunikazio-sistemen
bitartez trukaketa ahalbidetzen duten
mekanismoak aurreikusteko
helburuarekin.

-Alkatea ahalduntzea hitzarmena eta
berau indarrean sartzeko beharrezko
diren agiriak sinatzeko.

-Akordioaren jakinarazpena egitea.

-Akordioa Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean
argitaratzea.

7.- CONVENIO DE COLABORACIÓN
ENTRE LA ADMINISTRACIÓN DE LA
COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EUSKADI Y EL
AYUNTAMIENTO DE SORALUZE, EN MATERIA
DE COORDINACIÓN Y COOPERACIÓN
POLICIAL.- La Corporación Municipal
adopta el siguiente acuerdo, por
unanimidad los corporativos asistentes:

-Aprobar el Convenio de colaboración
entre la Administración de la Comunidad
Autónoma de Euskadi y el Ayuntamiento
de Soraluze, para lograr la integración de
la Policía Local del ayuntamiento firmante
en la red de comunicación Red digital de
Radio Móvil (RDRM) TETRA de la
Administración de la Comunidad
Autónoma de Euskadi, gestionada por el
departamento de Seguridad del
Gobierno Vasco, y prever los mecanismos
que faciliten el intercambio a través de
sistemas de información y
comunicaciones que favorezcan la
cooperación y coordinación policial.

-Facultar al Alcalde para la firma del
convenio y de cuantos documentos sean
necesarios para su entrada en vigor.

-Proceder a la notificación del acuerdo.

-Proceder a la publicación del presente
acuerdo en el Boletín Oficial de



Gipuzkoa.

8.- LANKIDETZA HITZARMENA,
EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO
ADMINISTRAZIOAREN ETA SORALUZEKO
UDALAREN ARTEKOA, INFORMAZIOAREN,
ADMINISTRAZIOAREN ETA KUDEAKETA
ELEKTRONIKOAREN ESPARRUKO ZERBITZUAK
ELKARRI EMATEKO.- Udal Batzarrak
ondorengo erabakiak hartzen ditu
bertaratutako zinegotzien aho
batekotasunez:

-Lankidetza-hitzarmena onartzea,
Euskadiko Autonomia Erkidegoko
Administrazioaren eta Soraluzeko
Udalaren artekoa, informazioaren,
administrazioaren eta kudeaketa
elektronikoaren esparruko zerbitzuak
elkarri emateko.

-Alkatea ahalduntzea hitzarmena eta
berau indarrean sartzeko beharrezko
diren agiriak sinatzeko.

-Akordioaren jakinarazpena egitea.

-Akordioa Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean
argitaratzea.

8.- CONVENIO DE COLABORACIÓN
ENTRE LA ADMINISTRACIÓN DE LA
COMUNIDAD AUTÓNOMA DE EUSKADI Y EL
AYUNTAMIENTO DE SORALUZE, PARA LA
PRESTACIÓN MUTUA DE SERVICIOS DE
INFORMACIÓN, ADMINISTRACIÓN Y
GESTIÓN ELECTRÓNICA.- La Corporación
Municipal adopta el siguiente acuerdo,
por unanimidad los corporativos
asistentes:

-Aprobar el Convenio de colaboración
entre la Administración de la Comunidad
Autónoma de Euskadi y el Ayuntamiento
de Soraluze, para la prestación mutua de
servicios de información, administración y
gestión electrónica.

-Facultar al Alcalde para la firma del
convenio y de cuantos documentos sean
necesarios para su entrada en vigor.

-Proceder a la notificación del acuerdo.

-Proceder a la publicación del presente
acuerdo en el Boletín Oficial de
Gipuzkoa.

9.- LANKIDETZA HITZARMENA,
GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIKO
GOBERNANTZAKO ETA GIZARTEAREKIKO
KOMUNIKAZIOKO DEPARTAMENTUAREN
ETA SORALUZEKO UDALAREN ARTEKOA,
UDAL ERROLDAREN DATUAK
EGIAZTATZEKO.- Udal Batzarrak
ondorengo erabakiak hartzen ditu
bertaratutako zinegotzien aho
batekotasunez:

-Lankidetza-hitzarmena onartzea,
Gipuzkoako Foru Aldundiko
Gobernantzako eta Gizartearekiko
Komunikazioko Departamentuaren eta
Soraluzeko Udalaren artekoa, udal
erroldaren datuak egiaztatzeko.

-Alkatea ahalduntzea hitzarmena eta
berau indarrean sartzeko beharrezko

9.- CONVENIO DE COLABORACIÓN
EN MATERIA DE COMPROBACIÓN DE
DATOS DEL PADRÓN MUNICIPAL, ENTRE EL
DEPARTAMENTO DE GOBERNANZA Y
COMUNICACIÓN CON LA SOCIEDAD DE
LA DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA Y EL
AYUNTAMIENTO DE SORALUZE.- La
Corporación Municipal adopta el
siguiente acuerdo, por unanimidad los
corporativos asistentes:

-Aprobar el Convenio de colaboración
en materia de comprobación de datos
del padrón municipal, entre el
Departamento de Gobernanza y
Comunicación con la Sociedad de la
Diputación Foral de Gipuzkoa y el
Ayuntamiento de Soraluze.

-Facultar al Alcalde para la firma del
convenio y de cuantos documentos sean
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diren agiriak sinatzeko.

-Akordioaren jakinarazpena egitea.

-Akordioa Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean
argitaratzea.

necesarios para su entrada en vigor.

-Proceder a la notificación del acuerdo.

-Proceder a la publicación del presente
acuerdo en el Boletín Oficial de
Gipuzkoa.

10.- LANKIDETZA HITZARMENA,
EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO
ADMINISTRAZIOAREN ETA SORALUZEKO
UDALAREN ARTEKOA, TRAFIKOKO ZEHAPEN
PROZEDURAREN ONDORIOZKO EGINTZAK
BITARTEKO ELEKTRONIKOEN BIDEZ
JAKINARAZTEARI BURUZKOA.- Udal
Batzarrak ondorengo erabakiak hartzen
ditu bertaratutako zinegotzien aho
batekotasunez:

-Lankidetza-hitzarmena onartzea,
Euskadiko Autonomia Erkidegoko
Administrazioaren eta Soraluzeko
Udalaren artekoa, beronen xedea
momentuan ematen ez diren salaketen
jakinarazpen elektronikoak eta udalak
trafiko-arloan izapidetu behar dituen
zehapen-prozedurak eragindako
gainerako jakinarazpenak Euskal
Autonomia Erkidegoaren jakinarazpen-
plataformaren bitartez egin ahal izatea
delarik.

-Alkatea ahalduntzea hitzarmena eta
berau indarrean sartzeko beharrezko
diren agiriak sinatzeko.

-Akordioaren jakinarazpena egitea.

-Akordioa Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean
argitaratzea.

10.- CONVENIO DE
COLABORACIÓN ENTRE LA
ADMINISTRACIÓN DE LA COMUNIDAD
AUTÓNOMA DE EUSKADI Y EL
AYUNTAMIENTO DE SORALUZE, EN MATERIA
DE NOTIFICACIONES POR MEDIOS
ELECTRÓNICOS DE ACTOS DERIVADOS DEL
PROCEDIMIENTO SANCIONADOR DE
TRÁFICO.- La Corporación Municipal
adopta el siguiente acuerdo, por
unanimidad los corporativos asistentes:

-Aprobar el Convenio de colaboración
entre la Administración de la Comunidad
Autónoma de Euskadi y el Ayuntamiento
de Soraluze, al objeto de facilitar que la
práctica de las notificaciones
electrónicas de las denuncias que no se
entreguen en el acto y las demás
notificaciones a que dé lugar el
procedimiento sancionador en materia
de tráfico cuya tramitación corresponda
al Ayuntamiento se realicen a través de la
plataforma de notificación de la
Comunidad Autónoma de Euskadi.

-Facultar al Alcalde para la firma del
convenio y de cuantos documentos sean
necesarios para su entrada en vigor.

-Proceder a la notificación del acuerdo.

-Proceder a la publicación del presente
acuerdo en el Boletín Oficial de
Gipuzkoa.

11.- ERREFUXIATUEN EGOERARI
BURUZKO MOZIO BATERATUA.- Patricia
Borinaga Albeniz zinegotziak irakurri eta
gero, Udal Batzarrak mozioa onartzea
erabaki du, bertaratutakoen aho
batekotasunez:

11.- MOCIÓN CONJUNTA SOBRE LA
SITUACIÓN DE LXS REFUGIADXS.- Tras su
lectura por parte de la concejala Patricia
Borinaga Albéniz, la Corporación
Municipal acuerda por unanimidad de los
corporativos asistentes aprobar la
siguiente moción:



“Nazioarteko erakundeek zabaldutako datuen
arabera, munduan 60 milioitik gora pertsona
desplazatuta bizi dira, gerrak, barne-gatazkak,
eta, gero eta gehiago, klima-aldaketaren
eraginek areagotutako pobrezia-egoerak
direla-eta.

Nagusiki Siriako gerrak eragindako larrialdi-
egoerari aurre egiteko, milaka eta milaka
pertsona Europar Batasunera iritsi dira laguntza
eske. Asko eta asko Mediterraneoan hil dira,
Europaren atean, herriak batu beharrean, hobi
komun erraldoi bihurtu den itsasoan, Europar
Batasunak hegoaldeko ertzean bultzatutako
politiken ondorioz neurri handi batean.

Europar Batasuna, eta estatu kideak bereziki,
eskas ibili dira ez dutelako “bide segururik”
ezarri, ezta pertsonak salbatzeko behar diren
bitartekoak ere; gainera, asilo-eskatzaileak
birkokatzeko kupoak ere ez dituzte bete, eta
Turkiarekin akordio lotsagarri eta onartezin bat
sinatu dute pertsonak itzultzeko, errefutxiatuen
eta migratzaileen eskubideak trukean erabiliz,
pertsonak merkantziak bailiratekeen tratatuz
eta Turkia euspen-horma erraldoi gisa erabiliz
milaka milioi euro ematen zaizkion bitartean
kontzientziak arintze aldera. Giza Eskubideak
bermatzeko gauza ez den Estatu bat ez da
inoiz segurua izango gatazka-eremuetatik ihesi
dabilen jendearentzat.

Azken finean, bigarren mundu gerraz geroztik
bizi izan dugun krisi larriena den honen
aurrean, Europar Batasuneko Estatu eta
Gobernu Buruek aurreakordio inmorala eta ez
oso legezkoa sinatu dute. Izan ere,
aurreakordio hori asilo-eskubidearen eta giza
eskubideei buruzko nazioarteko hitzarmen
askoren aurka doa.

Horregatik uste dugu ezinbestekoa dela
pertsonen joan etorri askerako eskubidea
berriz ere indarrean jartzea, Giza Eskubideen
Adierazpen Unibertsalaren 13. artikuluan
ezarritakoa betez. Eskubide humanitarioetan
oinarritutako harrera-politikak abian jarri behar
direla uste dugu, baita, oro har, gatazkak
konpontzeko politikak sustatu behar direla ere,
bitarteko baketsu eta demokratikoak erabiliz.

Horregatik, Udal honek honako hau erabaki
du:

“En base a los datos difundidos por organismos
internacionales, más de 60 millones de
personas viven desplazadas en el mundo,
razón de guerras, conflictos internos y, cada
vez más, por situaciones de pobreza
agudizadas por los efectos del cambio
climático.

Ante la situación de emergencia derivada
principalmente de la guerra en Siria, decenas
de miles de personas han llegado a la Unión
Europea solicitando ayuda. Muchas han
perecido en las puertas de Europa, en ese
Mediterráneo que debiera ser nexo de unión
entre pueblos, pero que se ha transformado
en una enorme fosa común, en gran parte por
las políticas impulsadas en la orilla sur por la
propia Unión Europea.

La Unión Europea y, sobre todo los estados
miembros, no han estado a la altura al no
establecer “vías seguras”; no han puesto
medios necesarios  para el salvamento de
personas; no ha cumplido los cupos de
reubicación de solicitantes de asilo; y acaba
de firmar un vergonzoso e inadmisible
Acuerdo de Devolución de Personas con
Turquía en el que se utilizan los derechos de las
personas refugiadas y migrantes como
moneda de cambio, se trata a las personas
como mercancías y se utiliza a Turquía como
un gran muro de contención con el propósito
de lavar conciencias con miles de millones de
euros. Un Estado que no garantiza los DDHH no
puede ser considerado nunca como seguro
para personas que escapan de zonas en
conflicto.

En definitiva, las y los jefes de Estado y de
Gobierno de la Unión Europea, ante la crisis
más grave que vive desde la Segunda Guerra
Mundial han firmado un acuerdo inmoral y de
dudosa legalidad que contraviene
claramente el derecho de asilo y múltiples
convenios internacionales sobre Derechos
Humanos.

Creemos por ello que es imperativo reponer el
derecho a la libre circulación de personas, tal
como figura en el artículo 13º de la
Declaración Universal de los Derechos
Humanos. Abogamos por la implementación
de políticas de acogida basadas en el
derecho humanitario y, más en general, por la
promoción de políticas destinadas a facilitar la
resolución de los conflictos, por medios
pacíficos y democráticos.

Por ello, este Ayuntamiento:
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 Europar Batasuneko Estatu eta Gobernu
Buruek eta Turkiak lortutako akordioaren
aurka dago Udalbatza, asilo eskatzaileak
ez itzultzeko eta ez kanporatzeko exijitzen
du eta Europar Batasunak sinatutako giza
eskubideei buruzko nazioarteko
hitzarmenak edo asiloko nazioarteko
zuzenbidea errespetatuko ez dituen
edozein akordio, itun, hitzarmen edo
ekintza-proposamen erretira dezaten
eskatzen du.

 Estatu espainolari erreklamatzen dio
harrera-prozesua azkar dezala eta
beharrezkoak diren ekintza guztiak ezar
ditzala, Europar Batasunaren baitan
hartutako konpromisoa betetzeko eta
hitzartutako pertsona kopurua birkokatzeko,
errefuxiatuak dauden Europar Batasuneko
herrialdeetara joanez eta haien
birkokapena gauzatzeko prozesuari hasiera
emanez.

 Eskatzen du, urgentziaz eta modu
eraginkorrean, Europar Batasunak babes-
neurriak ezartzea bultza dezala arriskuan
dauden pertsonentzako eta, bereziki,
beraiez arduratzeko familiarik ez duten
adingabeentzako edota biolentzia
sexualaren edo matxistaren biktima diren
emakumeentzako.

 Udalerri honek dagozkion errefuxiatu eta
asilo-eskatzaileak lehenbailehen hartzeko
prest dagoela adierazten du, eta euskal
erakundeei dei egiten die, ekintza-plan
bateratu bat bideratu dezaten modu
koordinatuan, pertsona horien eskura bizi-
baldintza duinak bermatzeko behar diren
bitartekoak jarriko dituen plana.

 Estatu espainolari eskatzen dio biltzar
sektoriala deitu dezala Autonomia
Erkidegoekin, bere mugetan hartzea
dagokion asilo eta babes eskatzaileen
birkokapenean koordinazio urratsak
emateko, baita ere finantzazioaren
banaketan eta babes eta asilo politikaren
eraginkortasuna hobetzeko beharrezko
diren neurrien diseinuan.

 Maiatzaren 9an Europako Eguna ospatuko
da, eta udal honek parte hartuko du
Europar Batasunari asilo-politika
humanitarioagoa eskatzeko abian jartzen
diren ekimen guztietan.”

 Muestra su rechazo al acuerdo alcanzado
entre las y los Jefes de Estado y Gobierno
de la Unión Europea con Turquía, insta a la
no devolución ni expulsión de solicitantes
de asilo y demanda la derogación de
cualquier acuerdo, pacto, convenio o
propuesta de acción que no respete el
derecho internacional de asilo o los
convenios internacionales sobre derechos
humanos firmados por la Unión Europea.

 Reclama al Estado español acelerar el
proceso de acogida e implementar todas
las acciones necesarias para cumplir con
el compromiso adquirido en el seno de la
Unión Europea y proceder a la efectiva
reubicación de la cifra comprometida,
acudiendo a los países de la Unión
Europea donde se encuentren dichos
refugiados para iniciar el procedimiento
que haga efectivo se reasentamiento.

 Exige que, de manera urgente y efectiva,
se promueva en el seno de la Unión
Europea el establecimiento de medidas de
protección para personas en riesgo,
especialmente lxs menores sin familiares
que se encarguen de ellxs o mujeres
víctimas de violencia sexual o de género.

 Expresa la disponibilidad inmediata de este
municipio para acoger a los y las
refugiadas y solicitantes de asilo que
correspondan y hace un llamamiento a
todas las instituciones vascas para que,
coordinadamente, elaboren un plan de
acción conjunto designando recursos para
poder garantizarles unas condiciones de
vida dignas.

 Exige al Estado español la convocatoria de
una conferencia sectorial con las CCAA en
la que se aborde la coordinación en la
reubicación de los solicitantes de asilo y
refugio que le corresponde acoger, el
reparto de la financiación y el diseño de
las medidas que sean necesarias para
mejorar la efectividad de la política de
asilo y refugio.

 El próximo 9 de mayo, Día de Europa, este
Ayuntamiento tomará parte en las
iniciativas puestas en marcha para
reclamar a la UE una política de asilo más
humanitaria.”



12.- EHBILDU UDAL TALDEAK
AURKEZTUTAKO MOZIOA, GIPUZKOAKO
FORU ALDUNDIAK EMATEN DITUEN DIRU-
SARRERAK BERMATZEKO LAGUNTZEN (DBL)
GAINEKOA.- Lorea de Castro zinegotziak
bere taldeak aurkeztutako ondorengo
mozioa irakurtzen du:

12.- MOCIÓN PRESENTADA POR EL
GRUPO MUNICIPAL EHBILDU,  SOBRE LA
PRESTACIÓN DE LAS AYUDAS DE
GARANTÍA DE INGRESOS (AGI) DE LA
DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA.- La
concejala Lorea de Castro procede a la
lectura de la moción que presenta su
grupo:

“2011ko bukaeran, Eusko Jaurlaritzak gure
Gizarte Zerbitzuen prestaziorik
garrantzitsuenetako bat den Diru sarrerak
Bermatzeko Errenta (DBE, RGI erdaraz) kobratu
ahal izateko eskatzen den erroldatze denbora
igotzea erabaki zuen; zehazki, urtebete
eskatzetik hiru urte eskatzera pasatu zen.

Horrek ekarri zuen, automatikoki, pertsona asko
gure babes sistematik kanpo geratu zirela.

Murrizketa sozial horri aurre egiteko,
Gipuzkoako Foru Aldundiak, 2012ko uztailean,
Diru sarrerak Bermatzeko Laguntza (DBL, AGI
erdaraz) sortu zuen, non prestazioa jasotzeko
eskatzen den erroldatze denbora urtebetekoa
den; hain zuzen ere, Patxi Lopezen gobernuak
murrizketa egin aurretik, DBE kobratzeko,
urteetan eskatu izan den erroldatze denbora.

Beste modu batean esateko, DBE urteetan
izan duen erroldatze denborara itzuliko balitz,
DBL berez desagertu egingo litzateke, lehen
zeukan estaldura soziala berreskuratuko
lukeelako. Murrizketa murriztuko litzateke.

DBL izeneko prestazioak izaera unibertsala
dauka, hau da, baldintzak betetzen dituzten
pertsona guztiei zuzenduta dago, berdin da
nongoak diren, DBErekin beti gertatu izan den
bezalaxe.

Gogoratu behar da DBLa Gipuzkoan bizi diren
1.422 familia unitatek jasotzen dutela eta
familia horietan 700 ume daudela, legez
babestu beharrekoak.

Foru Gobernu berriak hasieratik jarri nahi izan
du zalantzan DBLa eta horretarako argudio
xenofoboak erabili izan ditu, erakartze efektoa
(“efecto llamada” delakoa) aipatuaz,
badakienean onuradun kopurua egonkortu
egin dela. Foru Aldundia Marotoren bidetik
abiatu da murrizketa sozialak egiten jarraitzeko

“A finales de 2011, el Gobierno Vasco adoptó
la decisión de incrementar el tiempo de
empadronamiento que se solicitaba para
poder cobrar la Renta de Garantía de
Ingresos (RGI), una de las prestaciones más
importantes de nuestros Servicios Sociales;
concretamente, pasó de exigir un año de
empadronamiento a tres.

Como consecuencia de esa decisión, muchas
personas se encontraron fuera de nuestro
sistema de protección.

Para hacer frente a ese recorte social, la
Diputación Foral de Gipuzkoa creó en julio de
2012 la Ayuda para la Garantía de Ingresos
(AGI), en la que el tiempo de
empadronamiento para percibir la prestación
se limita a una año; precisamente el tiempo
de empadronamiento exigido durante años
para poder cobrar la RGI, hasta que el
gobierno de Patxi López llevara a cabo los
recortes mencionados.

En otras palabras, si la RGI volviera a ser
aplicable según el plazo de
empadronamiento vigente durante años, la
AGI desaparecería por sí misma, puesto que la
RGI recuperaría la cobertura social que
ofrecía con anterioridad. Se recortaría el
recorte.

La prestación de la AGI es universal, es decir,
está dirigida a todas las personas que
cumplan las condiciones, indiferentemente de
su lugar de procedencia, tal y como ha
sucedido con la RGI.

Hay que recordar que la AGI la perciben 1.422
unidades familiares que residen en Gipuzkoa y
que en esas familias hay 700 criaturas a las
cuales hay que protegerlas según la ley.

El nuevo gobierno Foral desde el principio ha
puesto en duda la AGI, y para ello ha utilizado
argumentos xenófobos, como por ejemplo,
citando el “efecto llamada”, aún a sabiendas
que la cantidad de beneficiarios se ha
estabilizado. La Diputación Foral ha elegido
transitar por el camino de Maroto para
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eta bere jarduera justifikatzeko.

Hori dela eta, Soraluzeko Udalak honako
mozio hau onartzen du:

1.- Soraluzeko Udalak bere babesa adierazten
die, Gizarte Zerbitzuen erabiltzaile guztiei,
inolako salbuespenik gabe; eta gogoratu nahi
du ongizate soziala herritar eskubidea dela.
Halaber, bere aitortza adierazi nahi die Gizarte
Zerbitzuen langile guztiei, beraiek baitira
eskubide horren bermea.

2.- Soraluzeko Udalak Gipuzkoako Foru
Aldundiari eskatzen dio Diru sarrerak
Bermatzeko Laguntza (DBL-AGI) izeneko
prestazioa erasotzen jarraitzeari utzi eta,
bereziki, hori justifikatzeko argudio xenofoboak
bere hizkeratik desagertarazteko.

3.- Soraluzeko Udalak Gipuzkoako Foru
Aldundiari eskatzen dio DBL izeneko prestazioa
bertan behera uzteko duen asmori uko egin
diezaiola.

4.- Soraluzeko Udalak Gipuzkoako Foru
Aldundiari eskatzen dio planteatu diezaiola
Eusko Jaurlaritzari Diru sarrerak Bermatzeko
Errenta (DBE-RGI) jaso ahal izateko eskatzen
den erroldatze denbora hiru urtetik urtebetera
pasa dezala, hain zuzen ere, lehen zegoen
bezala.

5.- Soraluzeko Udalak Eusko Jaurlaritzari
eskatzen dio mozio honen laugarren puntuan
jasotakoa lehenbailehen burutu dezala.

continuar llevando a cabo recortes sociales y
justificar sus actividades.

Siendo eso así, el Ayuntamiento de Soraluze
aprueba la siguiente moción:

1.- El Ayuntamiento de Soraluze manifiesta su
amparo a todos los y las usuarios/as de los
Servicios Sociales, sin ninguna excepción; y
recuerda que el bienestar social es un
derecho de la ciudadanía. Del mismo modo,
quiere expresar su reconocimiento a toda la
plantilla de los Servicios Sociales, ya que son
ellos y ellas la garantía de dicho derecho.

2.- El Ayuntamiento de Soraluze solicita a la
Diputación Foral de Gipuzkoa que ceda ante
su ataque a la prestación de Ayuda para la
Garantía de Ingresos (AGI), y particularmente,
que deje a un lado de su discurso todo
argumento xenófobo para justificar dicho
ataque.

3.- El Ayuntamiento de Soraluze solicita a la
Diputación Foral de Gipuzkoa que renuncie a
su intención de anular la prestación
denominada AGI.

4.- El Ayuntamiento de Soraluze solicita a la
Diputación Foral de Gipuzkoa que le plantee
al Gobierno Vasco que el tiempo que se exige
para poder cobrar la Renta de Garantía de
Ingresos (RGI) se reduzca de tres años a un
año, tal y como se exigía con anterioridad.

5.- El Ayuntamiento de Soraluze solicita al
Gobierno Vasco que lo recogido en el punto
cuatro de esta moción lo lleve a cabo en el
plazo más corto posible.”

Mozioa irakurri ostean bozkatu egiten da,
berdinketa gertatuz emaitza honekin:
EHBILDUko batzarkideei dagozkien aldeko
bost boto, eta EAJ/PNVko (hiru) eta PSE-
EEko (bi) batzarkideei dagozkien aurkako
bost boto.

Beste bozketa bat egiten da, emaitza
bera lortuz.

Eta berdinketak dirauela ikusirik, Alkateak,
Toki Jaurbidearen oinarriak arautzen
dituen apirilaren 2ko 7/1985 Legearen 46.
artikuluak ezarritakoarekin bat etorriz,
kalitatezko botoa erabiltzen du eta,

Tras la lectura de la moción se somete a
votación, obteniéndose un empate con
el siguiente resultado: Cinco votos a
favor, correspondientes a los corporativos
de EHBILDU, y cinco votos en contra,
correspondientes a los corporativos de
EAJ/PNV (tres) y de PSE-EE (dos).

Se efectúa una nueva votación,
obteniéndose el mismo resultado.

Y visto que persiste el empate, el Sr.
Alcalde, de conformidad con el artículo
46 de la Ley 7/1985, de 2 de abril,
Reguladora de Bases de Régimen Local,
hace uso de su voto de calidad, por lo



hortaz, mozioa ez da onartzen, Alkatearen
aurkako botoaz.

que la moción no se aprueba con el voto
en contra del Alcalde.

13.- UDAL GOBERNU TALDEAK
AURKEZTUTAKO MOZIOA, GIPUZKOAKO
FORU ALDUNDIAK EMATEN DITUEN DIRU-
SARRERAK BERMATZEKO LAGUNTZEN (DBL)
GAINEKOA.- Patricia Borinaga zinegotziak
ondorengo mozioa irakurtzen du:

13.- MOCIÓN PRESENTADA POR EL
EQUIPO DE GOBIERNO MUNICIPAL, SOBRE
LA PRESTACIÓN DE LAS AYUDAS DE
GARANTÍA DE INGRESOS (AGI) DE LA
DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA.- La
concejala Patricia Borinaga procede a la
lectura de la siguiente moción:

“diru-sarrerak bermatzeko laguntza (dbl)
2012an sortu zen, foru dekretuz, eta urte
bereko uztailaren 1ean jarri zen indarrean.
horretarako kausa izan zen 2011ko amaiera
aldera eusko legebiltzarrak aldatu egin zuela
2008ko diru-sarrerak bermatzeari eta
gizarteratzeari buruzko legea.

aldaketa esanguratsuenak eragina sortu zion
dberako eta etxebizitzako prestazio
osagarrirako (epo) euskadin aurretik
erroldatuta egoteko denboraren betekizunari,
urte 1etik 3 urtera pasa baitzen.

euskadiko gizarte-politikak (etxebizitza,
hezkuntza, osasungintza, lan-munduratzea,
gutxieneko diru-sarreren bermea, gizarte
zerbitzuak) irizpide homogeneo eta
harmonizatuen bidez diseinatu behar dira eta
euskal herritarren arteko berdintasun irizpidea
nagusi delarik. gizarte zerbitzuen legearen
arabera, diru-sarreren gutxieneko bermeari
buruzko eskumena eusko jaurlaritzari dagokio
eta ez foru aldundiei, horiek beste eskumen
batzuk baitituzte lege horren arabera.

pasa den apirilaren 12an, gipuzkoako foru
aldundiko gobernu kontseiluak gizarte
politikako departamentuak aurkeztutako
proposamena berretsi zuen, diru-sarrerak
bermatzeko laguntza (dbl) aldatzen zuena.
aipatu aldaketa planteatu da, funtsean, dbl
ebaluatzerakoan ereduak muga argiak
dauzkala ikusi delako, ez baitago konexiorik
gizarte-politikako beste sistema batzuekin,
esaterako, lan-munduratzearekin eta
enpleguarekin. konexio ezak eta hori
zuzentzeko politikarik diseinatu ez izanak, ez du
lagundu onuradun diren horiek gizarteratzeko
eta lan-munduratzeko orduan, ez baitzaie
mekanismo eraginkorrik eskaintzen bizitza-
proiektu bat aurrera eramateko eta egun bizi
duten gizarte-ahulezia egoeratik ateratzeko.

horregatik guztiagatik, hurrengo mozioa

“La Ayuda de Garantía de Ingresos (AGI) se
crea en el 2012 por Decreto Foral entrando
vigor el 1 de julio de ese mismo año en
respuesta a la modificación aprobada a
finales de 2011 en el Parlamento Vasco de la
Ley de Garantía de Ingresos e Inclusión Social
de 2008.

La modificación más significativa afectaba al
requisito de tiempo de empadronamiento
previo en Euskadi para acceder a la RGI y al
complemento de vivienda (PCV) que pasó a
ser de 1 año a 3 años.

Las políticas sociales en Euskadi (vivienda,
educación, sanidad, inserción laboral,
garantía de ingresos mínimos, Servicios
Sociales) deben diseñarse en base a criterios
homogéneos, armonizados y prevaleciendo
siempre el criterio de igualdad entre la
ciudadanía vasca. Según la Ley de Servicios
Sociales, la competencia en materia de
Garantía Mínima de Ingresos corresponde al
Gobierno Vasco y no a las Diputaciones
Forales que tienen asignadas, en base a esa
misma Ley, otras competencias.

El pasado 12 de abril el Consejo de Gobierno
de la Diputación Foral de Gipuzkoa ratificó
una propuesta presentada por el
Departamento de Políticas Sociales para la
modificación de la Ayuda de Garantía de
Ingresos (AGI). Dicha modificación se plantea
básicamente porque, a la hora de evaluar el
AGI, se han observado limitaciones claras del
modelo al no haber conexión con otros
sistemas de política social como son la
inserción laboral y el empleo. Esta falta de
conexión, y el hecho de que no se hayan
diseñado políticas para subsanarla, no ha
contribuido a la integración social y laboral de
sus beneficiarios al no ofrecerles mecanismos
efectivos que les permitan desarrollar un
proyecto de vida y salir de la situación de
vulnerabilidad en la que se encuentran.

Por todo ello, presentamos para su
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aurkezten dugu udalbatzak onar dezan:

1. Soraluzeko Udalak adierazten du
berdintasuna gizarte-eskubideez gozatzeko
oinarrizko printzipio lagaezina dela, eta
euskal gizarte babeserako sistema bat
defendatzen du, sistema hau eskuratzeko
herritar guztiek duten eskubide
subjektiboan oinarritzen dena. aldi berean,
bere esker ona adierazi nahi die gizarte
zerbitzuetako langile guztiei, beraiek baitira
eskubide horren berme.

2. Soraluzeko Udalak Eusko Jaurlaritzari
eskatzen dio Gizarteratzeko eta Diru-
sarrerak Bermatzeko Euskal Sistema
aztertzeko lanaren ondoriozko txostena
Euskal Udal Legean aurreikusitako epeetan
aurkez dezala, eta erakundeen artean eta
herritarrekin ahalik eta adostasun zabalena
bila dezala.

3. Soraluzeko Udalak, Eusko Jaurlaritzak
hasitako sistema aztertzeko esparruan, gaur
egungo Gizarteratzeko eta Diru-sarrerak
Bermatzeko Euskal Sistemak betetzen ez
dituen pobrezia-egoera berriak hobetzeko
eta bertara egokitzea aktiboki
defendatzeko konpromisoa hartzen du,
gizarte-bazterketa jasateko arriskuan edo
egoeran dauden pertsona guztiek sistema
horren zerbitzuak jaso ditzaten lortzeko.

4. Soraluzeko Udalak Eusko Jaurlaritzari
eskatzen dio gizarte-babesaren sistema
berrazter dezala Diru-sarreran Bermatzeko
Legeari dagokionez, DBE eskuratzeko
irizpideak hobetze eta sendotze aldera.

5. Soraluzeko Udalak Gipuzkoako Foru
Aldundiari eskatzen dio behar diren
neurriak har ditzala, Gipuzkoara hel
daitezkeen pertsonei laguntzeko, arreta
emateko eta modu egokian gizarteratzeko.

6. Soraluzeko Udalak Gipuzkoako Foru
Aldundiari eskatzen dio Elkar Ekin izeneko
Gizarteratzeko Plan Integrala osatzen
berehala has dadila. Plan hau gizarte-
bazterketa jasateko egoeran edo arriskuan
dauden pertsonei laguntza hobea ematera
zuzenduta dago. Eta bien bitartean,
beharrezko baliabideak jarriko diru, inor
gera ez dadin sistematik kanpo.

aprobación en Pleno la siguiente moción:

1. El Ayuntamiento de Soraluze manifiesta
que la igualdad es un principio básico e
irrenunciable en el disfrute de los derechos
sociales y defiende un Sistema de
Protección Social Vasco amparado en el
derecho subjetivo de toda la ciudadanía
en el acceso al mismo. Asimismo, expresa
su reconocimiento a toda la plantilla de los
Servicios Sociales, ya que son ellos y ellas la
garantía de dicho derecho.

2. El Ayuntamiento de Soraluze insta al
Gobierno Vasco a presentar el informe
derivado del trabajo de revisión del
Sistema Vasco de Garantía de Ingresos y
para la Inclusión Social en los plazos
previstos para ello en la Ley Municipal
Vasca y a buscar el consenso
interinstitucional y ciudadano más amplio
posible.

3. El Ayuntamiento de Soraluze se
compromete a defender activamente la
mejora y adecuación a las nuevas
situaciones de pobreza no cubiertas del
actual Sistema Vasco de Garantía de
Ingresos y para la Inclusión Social en el
marco de revisión del sistema iniciado por
el Gobierno Vasco, con el objetivo de que
puedan acceder a las prestaciones de
dicho sistema todas las personas que se
encuentre en riesgo o en situación de
exclusión social.

4. El Ayuntamiento de Soraluze insta al
Gobierno Vasco a revisar el sistema de
protección social en lo relacionado con la
Ley de Garantía de Ingresos mejorando y
reforzando los criterios de acceso a la RGI.

5. El Ayuntamiento de Soraluze insta a la
Diputación Foral de Gipuzkoa a que
adopte las medidas necesarias para
ayudar, atender e integrar socialmente de
manera adecuada a aquellas personas
que lleguen a Gipuzkoa.

6. El Ayuntamiento de Soraluze insta a la
Diputación Foral de Gipuzkoa a que ponga
en marcha de manera inmediata la
elaboración del Plan Integral de Inclusión
Social, Elkar Ekin, dirigido a dar una mejor
respuesta a las personas que están en
situación o riesgo de exclusión social,
poniendo mientras tanto los recursos
necesarios para que nadie se quede fuera
del sistema.



7. Soraluzeko Udalak, bere eskumenen
esparruan, sexua, adina, sexu-identitatea,
jaioterria eta abar edozein dutela ere,
herrian bizi diren pertsona guztiak
komunitateko kide direla sentitu dezaten
behar diren baliabideak jartzeko
konpromisoa hartzen du, arreta berezia
eskainiko zaielarik adingabeei zuzendutako
neurriei.”

7. El Ayuntamiento de Soraluze se
compromete, en el marco de sus
competencias, a poner todos los recursos a
su alcance para que todas las personas
que vivan en el municipio sientan que son y
forman parte de la comunidad
independientemente de su sexo, edad,
identidad sexual, lugar de procedencia,
etc, poniendo especial atención a las
medidas dirigidas a los y las menores.”

Bototara jarririk, gehiengoz erabakitzen
da, EAJ/PNVko (hiru) eta PSE-EEko (bi)
Batzarkideei dagozkien aldeko bost botoz
eta EHBILDUko Batzarkideei dagozkien
bost abstentzioz, aurreko mozioa
onartzea.

Sometida a votación, se acuerda por
mayoría de cinco votos a favor,
correspondientes a Corporativos de
EAJ/PNV (tres) y PSE-EE (dos), y cinco
abstenciones, correspondientes a
Corporativos de EHBILDU, aprobar la
moción precedente.

Lorea de Castro zinegotziak bere
hizketaldiari hasiera ematen dio esanaz
hau ez dela bere taldeak aurkeztuko
zukeen mozioa, baina ez daudela Diru-
Sarrerak Bermatzeko Errenta (RGI)
errebisatzearen kontra, beti ere
eskubideak gehitzeko baldin bada eta ez
egun ditugunak murrizteko. Jarraitzen du
esanaz ez dutela pentsatu nahi fede
txarrez hartutako erabaki bat denik, baina
gauza batek atentzioa eman diola: beste
arlo batzuetan, errebisioak daudenean,
politika konpentsatzaileak aurreikusten
direla, mendekotasun gaietan esaterako,
oraingoan ez, ordea. Homogeneotasun
eza aipatzen da, diputatuak ere hitz
horixe erabili zuen. Hala ere, beste gai
batzuetan gauza bera gertatzen da eta
ez dira ukitzen. Zergatik ote den galdetzen
du eta erantzuten du izan litekeela, agian,
mendekotasunak, esaterako, gizartearen
maila guztiei eragiten dielako eta AGI eta
RGI laguntzak, aldiz, pobreenek jasotzen
dituztelako.

Zinegotziak adierazten du errebisioaz hitz
egin dela, hiru lurraldetan berdina izan
dadin. Bere iritziz, gauzak ondo egiteko,
irizpideak errebisatu beharko lirateke
laguntza kendu aurretik. Hartu den
neurriarekin 1.400 familia sistemaz kanpo
geratzen dira eta 700 umeri eragiten die.
Zer gertatuko den hauekin galdetzen du.
Babesgabetasun egoeran geratzeko

La concejala Lorea de Castro comienza
su intervención diciendo que no es la
moción que su grupo hubiera presentado
pero manifiesta que no están en contra
de realizar la revisión del RGI, siempre y
cuando sea para ampliar derechos y que
no suponga una merma en los ya
existentes. Prosigue su intervención
diciendo que no quieren pensar que la
decisión se haya adoptado de mala fe,
pero sí le llama la atención el hecho de
que en otros ámbitos ante revisiones se
contemplen políticas compensatorias, por
ejemplo en temas de dependencia, y por
el contrario en éste no. Se habla de falta
de homogeneidad, extremo citado
también por la diputada, pero en otros
ámbitos también ocurre ésto y no se
tocan. Lanza la pregunta de porqué no,
respondiendo que quizás sea porque por
ejemplo el tema de la dependencia
afecta a todas las clases sociales y por el
contrario las prestaciones AGI y RGI son
ayudas que reciben los más pobres.

La concejala manifiesta que se habla de
revisión, de que sea igual en las tres
provincias, y opina que hacer bien las
cosas sería revisar los criterios antes de
suprimir la ayuda. Cita que con esta
medida son 1.400 familias las que quedan
fuera del sistema y 700 niños afectados.
Lanza la pregunta de qué va a pasar con
ellos. Ante el riesgo de que queden en
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arriskua dago eta horrelakorik gertatuz
gero, aldundiaren eskumena izango
litzateke.

Patricia Borinaga zinegotziak
gogorarazten du gizarte zerbitzuen eta
diru-sarrerak bermatzeko sistemaren
berrikuspen akordioa, ehbilduk eta
EAJ/pnvk, pseren aurkako botoarekin,
Eusko Legebiltzarrean onartu zuten
Udalen Lege berrian jasota geratu dela
(zortzigarren xedapen gehigarrian).
Bertan adierazten denez, diru-sarrerak
bermatzeko eta gizarteratzeko euskal
sistemaren analisiak eta berrikuspenak
bukatuta egon beharko du 2016ko urte
amaierarako. Epe hori kontuan hartuz
gero, EHBILDU taldeak aurkeztutako
mozioan aipatzen diren pertsona eta
adingabe kopuruak ez dira zuzenak. Diru-
sarrerak bermatzeko laguntzen (AGI)
sisteman sartzeko epea uztailaren 1a
artekoa bada ere, Diputatuen Kontseiluak
erabaki du laguntza bere horretan
mantentzea 2016ko ekainaren 30ean
baldintzak betetzen dituzten onuradunei,
hiru urtera diru-sarrerak bermatzeko
errenta (RGI) eskuratu ahal dezaten
horretarako baldintzak betez gero.
Gainera, eskaera berriak egiteko aukera
eta prestazioa jasotzeko eskubidea
2016ko abenduaren 31a arte luzatzen da,
2015eko abenduan hemen erroldatuta
zeuden eta euren kargura adingabeak
dituzten familien kasuan. Arazoak sor
litezke neurririk hartzen ez bada inor ez
dadin babesgabetasun egoeran geratu
uztailaren 1etik aurrera. Edonola ere,
eztabaida honek 2016ko urtean zehar
bukatu behar du eta ordurako hainbat
neurri ere hartu beharko da RGI jaso ahal
izateko irizpideen inguruan.

Diru-Sarrerak Bermatzeko Errentaren
berrikuspenaz adierazten du, eta bere
izenean baino ez duela hitz egiten dio,
erroldaren irizpidea berrikustea ez dela
nahikoa eta haratago joan behar dela.
Adibide gisa esaten du 2008an Legea
onartu zenetik hona, bizi dugun krisi
ekonomikoaren eraginez neurri handi
batean, kolektibo zein pertsona askoren
egoerak ez direla kontuan hartzen. Eta

situación de desamparo y si se dieran
casos, éstos sí que serían competencia de
diputación.

La concejala Patricia Borinaga recuerda
que el acuerdo de revisión de los servicios
sociales y del sistema de garantía de
ingresos se ha plasmado en la nueva ley
municipal (disposición adicional octava
de la Ley), aprobada en el Parlamento
Vasco por los grupos EHBILDU y EAJ-PNV y
con el voto en contra del PSE. Se
establece que el análisis y revisión del
sistema vasco de garantía ingresos e
inclusión social debe estar terminado
para finales de 2016. En base a ese plazo
manifiesta que los números de personas y
menores que se citan en la moción
presentada por el grupo EHBILDU no son
del todo ciertos; porque en cuanto a la
AGI, si bien el 1 de julio es la fecha
finalización de acceso, el Consejo de
Diputados también ha adoptado la
decisión de mantener la prestación a los
beneficiarios que cumplan las
condiciones a fecha de 30 de junio 2016;
para que también a su vez, si cumplen las
condiciones puedan acceder a la
prestación RGI a los tres años. Además se
mantiene la posibilidad de realizar nuevas
solicitudes y el derecho a la prestación
hasta el 31 de diciembre de 2016, en el
caso de familias con menores a su cargo
que ya estuvieran empadronadas en
diciembre de 2015. El problema se podrá
plantear si no se toman medidas para
que nadie se quede en situación de
desprotección a partir del 1 de julio. De
todas formas comenta que el debate a
nivel general debe concluirse en 2016 y se
supone que se adoptarán medidas en
relación a los criterios de acceso a la RGI.

Sobre la revisión de la RGI opina, a título
personal, que ella no se quedaría sólo en
revisar el criterio del empadronamiento
sino que habría que ir más allá. Cita a
modo de ejemplo que desde la
aprobación de la Ley en 2008 hasta este
momento, debido en gran medida a la
crisis económica, son muchos los
colectivos o personas cuyas situaciones
no se contemplan, poniendo el ejemplo



horren eredu autonomoak jartzen ditu,
lokala jabetzan izan eta irabaziak ez eze
galerak izan dituzten autonomoak,
zeintzuk ezin duten laguntzarik jaso lokala
jabetzan izate hutsagatik.

Haratago ere badoa eta esaten du,
agian, Lanbideren funtzionamendua
errebisatu beharko litzakeela enplegu
zerbitzu moduan.

Gobernu taldearen iritziz, laguntzak, lan
munduan sartzeko, formakuntzarako eta
gizarteratzeko bideekin batera joan behar
dute. Bestela, laguntzen sisteman kroniko
egiteko arriskua dago. Laguntzak ulertu
behar dira eta eman behar dira
gizarteratzeko eta lan munduan sartzeko
helburuarekin.

Lorea de Castro zinegotzia bat dator
aurreko zinegotziak hizketaldi honetan
esandakoarekin.

Patricia Borinaga zinegotziak berriz dio
bere hizketaldiarekin bistaratzea nahi
zuela EHBILDUren mozioan aipatzen diren
kopuruak ez direla zuzenak. Aurreikusita
omen dago Euskadiko gizarte-laguntzen
sistemari buelta bat ematea. Eta bere
ustez ez da nahikoa erroldatze-epeari
buruzko akordioa.

Lorea de Castro zinegotziak positibotzat
ikusten du berrikuspena, beti ere,
eskubideak gehitzeko baldin bada.

Unai Larreategi zinegotziak esaten du
konparaketak egitean, berdintasuna eta
homogeneotasuna aitzakiatzat hartuta,
eskubideen galera eman daitekeela
bidean. Eztabaida honetan, PP taldearen
jarrera kritikatzen du, Euskadin gertatzen
den “dei-efektua”-z hitz egiterakoan sortu
duen zurrunbilo eta egonezinagatik. Ez
dira alderagarri hemen dagoen sistema
eta Espainian dagoena eta Espainiarantz
begiratu ordez, PPk egiten duen lez,

de los autónomos con local en propiedad
que no han obtenido beneficios sino
pérdidas y que por tener local en
propiedad no pueden acceder a las
ayudas.

Incluso dice que iría más allá afirmando
que a lo mejor habría que revisar el
funcionamiento de Lanbide como
servicio de empleo.

El equipo de gobierno considera que las
ayudas deben ir acompañadas de
itinerarios de inserción laboral, de
formación e inserción social. De lo
contrario existe el riesgo de que se
cronifique en el sistema de ayudas. Las
ayudas deben concebirse y otorgarse
desde una perspectiva de inserción social
y laboral.

La concejala Lorea de Castro se muestra
de acuerdo con lo afirmado por la
concejala en esta intervención.

La concejala Patricia Borinaga reitera que
con su intervención pretendía manifestar
que los números que contiene la moción
de EHBILDU no son correctos. Dice que
está previsto darle una vuelta al sistema
de prestaciones sociales de Euskadi. Cree
que no debería bastar con el acuerdo
referente al periodo de
empadronamiento.

La concejala Lorea de Castro considera
positiva la revisión siempre que sea para
ampliar derechos.

El concejal Unai Larreategi comenta que
cuando se realizan comparaciones, y en
aras de la homogeneidad, existe el riesgo
de que en ese camino se produzca una
pérdida de derechos. En este debate
critica la postura del grupo PP, cuando
ha hablado de efecto llamada que se
produce en Euskadi y la vorágine que ello
ha podido crear. No se puede comparar
el sistema aquí establecido con el que
hay en España y en lugar de mirar a
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zinegotziak uste du Europara begiratu
behar dugula eta eztabaida marko
horretan kokatu. Homogeneizatu eta
berdindu bai, baina beti ere, eskubidetan
eta bermetan geure aurretik daudenen
mailara iristea helburutzat hartuta.

Xabier Arribillaga zinegotziaren iritziz,
erroldatze-aldia hiru urtera gehituz jende
asko kanpoan uzten da.

Patricia Borinaga zinegotziak erantzuten
du esanaz Udalen Legearen errebisioan
ez dela inolako marra gorririk ezarri.
Ezartzen dena ezartzen dela, negoziazio
politikoaren ondorio izango da.

Xabier Arribillaga zinegotziak zera dio:
Hemen esan denez, AGI prestazioak ez
omen du gizarteratzen laguntzen. Egin
dezakegun okerrena, bere iritziz, jende-
talde bat baztertzea da, ez baitzaie beste
irtenbiderik geratuko lapurretan egitea
baino. Erabaki hori baztertzailea da,
laguntzeko sistema barruan egon behar
baitute. Begien bistatik kentzea azkena
da.

España como hace el grupo PP, el
concejal cree que hay que mirar a
Europa y situar en ese marco el debate;
homogeneizar sí, pero teniendo como
meta el alcanzar a los que están por
delante en garantías y derechos.

El concejal Xabier Arribillaga cree que
subiendo el periodo de
empadronamiento a tres años estamos
excluyendo a gente.

La concejala Patricia Borinaga responde
al concejal diciendo que en relación a la
revisión de la ley municipal no se ha
establecido ninguna línea roja. Lo que se
establezca va a ser resultado de una
negociación política.

El concejal Xabier Arribillaga comenta
que sobre la prestación AGI se ha dicho
que no ayuda a la inserción social, pero
considera que lo peor que se puede
hacer es excluir; de esta manera a ese
colectivo sólo le queda robar. A su modo
de ver es excluyente, ya que para ayudar
hay que incluirles en el sistema. Lo último
es quitarles de la vista.

14.- PREMIATASUNA.- “Eskari eta
Galderak” goiburua duen hurrengo
puntura pasa aurretik, EHBILDU udal
taldeak bi mozio aurkezten ditu urgentzia
bidez.

14.- URGENCIA.- Antes de pasar al
punto siguiente correspondiente a
“Ruegos y Preguntas”, el grupo municipal
EHBILDU, presenta dos mociones, con
carácter de urgencia.

Lehenik eta behin, premiatasuna
bozkatzen da, bertaratutako zinegotzien
aho batekotasunez onartzen delarik kasu
bietan.

Se procede en primer lugar a votar la
urgencia, que es aprobada en ambos
casos por unanimidad de los corporativos
asistentes.

Jarraian, Unai Larreategi zinegotziak
lehendabiziko mozioa irakurtzen du:

Seguidamente, el concejal Unai
Larreategi da lectura a la primera de
dichas mociones:

MAIATZAREN 17an AUDIENTZIA NAZIONALEAN
HASIKO DEN EPAIKETAREN HARIRA
SORALUZEKO UDALEAN AURKEZTUTAKO
MOZIOA.

“Kontuan izanda:

MOCIÓN PRESENTADA EN EL AYUNTAMIENTO
DE SORALUZE ANTE EL JUICIO QUE COMENZARÁ
EL 17 DE MAYO EN LA AUDIENCIA NACIONAL.

“Teniendo  en cuenta que:



 Aniaiz Ariznabarreta Ibarluzea (Eibar, 1980)
Eibarko bizilaguna eta Soraluzerekin lotura
familiar estuak dituena. 2010eko irailaren
14an atxilotu eta 5 egunez torturatua izan
zela.

 Ondoren kartzelaratu egin zutela 2012ko
uztailaren 25era arte: Centro Penitenciario
Madrid V (Soto del Real, 429 km), C.P.
Madrid I (Alcalá Meco 484 km), C.P. Madrid
VII (Estremera 515 km) eta Martutene eta
Zaballa (berak jarritako torturen salaketa
tarteko diligentzietara ekarria).

 Urruntze honek bidegabeko zigorra erantsi
diela bere senitarteko eta lagunei. Eta
euren bizitza eta segurtasunerako
arriskutsua izateaz gain, kostu ekonomiko
handia ere ekarri diela.

 Gaur egun baldintzapeko askatasunean
dagoela 9.000 euroko fidantza ordainduta,
astelehenero sinatzen duela epaitegian,
Estatu Espainoletik ateratzeko debekua
duela.

 9 eta 15 urte bitarteko espetxe zigor
eskaerei aurre egin beharko diela, auzibide
osoan pertsona edo ondasunen aurkako
bortxa bidezko ekinbide bakar bat
agertzen ez bada ere.

 Horretarako, 3 zutabetan oinarritu direla,
“todo es ETA” ikur hartuta: batetik, bilkura
politikoak egitea; bestetik, izaera politikoko
dokumentazioa (ekimen eta dinamika
ezberdinei buruzkoak, non ez den ez
planifikatzen, ez agintzen, ez justifikatzen
izaera bortitzeko inolako ekinbiderik); eta
azkenik, larriena, legezkoak ez diren
metodoen bitartez.

 Istanbuleko protokoloan oinarritutako
azterketa sakon baten parte izan direla auzi
honetan atxilotutako pertsonak, eta aditu
talde baten eskutik tortura salaketa guztien
sinesgarritasun maila oso handia dela
ondorioztatu dela. Aniaiz tratamendu
psikologikoa jasotzen ari dela torturaren
ondorioei aurre egiteko.

Soraluzeko Udalbatzak honako adierazpen
hau onartzen du:

1. Jarduera politikoari jazarpen judiziala
gaitzesten du, are gehiago ordezkatzailea
izan asmo duen demokrazia testuinguruan.

• Aniaiz Ariznabarreta Ibarluzea (Eibar, 1980),
vecina de Eibar y con fuertes lazos
familiares en Soraluze, fue detenida el 14
de septiembre del 2010, y torturada
durante 5 días.

• Fue posteriormente encarcelada hasta el
25 de julio del 2012: Centro Penitenciario
Madrid V (Soto del Real, 429 km), C.P.
Madrid I (Alcalá Meco, 484 km), C.P.
Madrid VII (Estremera, 515 km), Martutene y
Zaballa (trasladada tras la denuncia de
torturas y apertura de diligencias).

• Ese alejamiento ha provocado
injustamente un castigo añadido para su
familia y sus amistades. Les ha supuesto,
además del riesgo para su vida y su
seguridad, un gran coste económico.

• Hoy en día se encuentra en situación de
libertad condicional bajo el pago de una
fianza de 9.000 euros, acudiendo todos los
lunes a firmar, y bajo la prohibición de salir
del Estado Español.

• Se enfrenta a una pena de cárcel de entre
9 y 15 años, y todo ello pese a que a lo
largo de todo el proceso judicial no se
señala ni una sola acción violenta contra
ninguna persona o propiedad.

• Para eso, bajo el lema de que “todo es
ETA” la acusación se basa en 3 pilares: por
una parte, celebración de reuniones
políticas; por otra, documentación de
carácter político (sobre diferentes
dinámicas y actividades, en las que en
ningún caso se planifican, ordenan ni
justifican acciones violentas de ningún
tipo); y por último, y más grave, las
declaraciones arrancadas mediante
prácticas no legales.

• Estas personas han sido objeto de un
análisis basado en el protocolo de
Estambul, de la mano de personas
expertas, análisis del cual se ha concluido
el alto nivel de credibilidad de todas las
denuncias de tortura. Aniaiz se encuentra
en tratamiento psicológico como
consecuencia de las torturas sufridas.

El pleno del Ayuntamiento de Soraluze hace
suya esta declaración:

1. Denuncia firmemente la persecución
judicial a las personas por realizar actividad
política en el contexto de una democracia
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2. Tortura erabiltzea gaitzetsi eta
erantzukizunak eskatzen ditu. Horrez gain,
torturarik eta oinarrizko eskubideen
urraketarik berriro ez gertatzeko neurriak
eta biktimei eragindako sufrimenduaren
aitortza eta erreparazioa ahalbidetzeko
bitartekoen ezarpena exijitzen du.

3. Emakumeen kontrako biolentzia eta
biolentzia matxista gaitzesten du, are
gehiago funtzionario publikoek
eragindakoa denean.

4. Ekinbide edo jardunbide politikoaren
zilegitasuna aldarrikatzen du.

5. Hartutako erabakia publiko egingo du
Udalak ohiko bitartekoen bidez: bandoa,
prentsa, sare sozialak.”

representativa que se precie.

2. Rechaza la práctica de la tortura, y exige
responsabilidades. Además, exige que se
adopten medidas para que no vuelva a
producirse ningún caso de tortura o
vulneración de cualquier derecho
fundamental, y pide también el
reconocimiento político y la reparación del
sufrimiento infligido para todas las víctimas.

3. Rechaza la violencia ejercida contra las
mujeres y la violencia machista, máxime
proviniendo de funcionarios públicos.

4. Reivindica la legitimidad de la actividad y
acción política.

5. Hacer pública la decisión adoptada por
medio de los mecanismos habituales del
Ayuntamiento.”

Bototara jarririk, gehiengoz erabakitzen
da, EHBILDUko (bost) eta EAJ/PNVko (hiru)
Batzarkideei dagozkien aldeko zortzi
botoz eta PSE-EEko Batzarkideei
dagozkien aurkako bi botoz, aurreko
mozioa onartzea.

Sometida a votación, se acuerda por
mayoría de ocho votos a favor,
correspondientes a Corporativos de
EHBILDU (cinco) y EAJ/PNV (tres), y cinco
abstenciones, correspondientes a
Corporativos de PSE-EE, aprobar la
moción precedente.

Patricia Borinaga zinegotziak hitza hartu
eta esaten du aurkako bere botoa
lehendabiziko puntuagatik izan dela
funtsean. Botere bereizketan sinesten
omen du eta ez du uste inolako
jazarpenik dagoenik politikan jardute
hutsagatik. Bigarren, hirugarren eta
laugarren puntuak onartzeko ez zutela
arazorik gaineratzen du.

Unai Larreategi zinegotziak Patricia
Borinaga zinegotziaren erantzuna
eskertzen du. Bakea eta elkarbizitza
oraindik konpontzeke ditugun gaiak omen
dira eta hauen gainean hitz egin eta
iritziak elkartrukatu behar dira, horrela
bakarrik lortuko baitugu gaiok garai
bateko parametroetatik ateratzea eta
interpretazioak konpartitzea, askatasun
bidean eta demokraziaren eta interes
orokorraren mesedetan.

Eskertzen du, baita ere, EAJ/PNVren

La concejala Patricia Borinaga interviene
para decir que básicamente su voto en
contra está relacionado con el punto
primero. Cree en la separación de
poderes y no considera que haya
persecución alguna por llevar a cabo
actividad política. Añade que podrían
haber aprobado perfectamente los
puntos segundo, tercero y cuarto.

El concejal Unai Larreategi agradece la
respuesta de la concejala Patricia
Borinaga. Manifiesta que hay cuestiones
pendientes como la paz y la convivencia.
Dice que hay que hablar y compartir
estos temas; de esta manera se
conseguirá también sacar los mismos de
los parámetros de antaño y realizar una
lectura compartida en aras de la
democracia en el camino hacia la
libertad y del interés general.

Agradece también la disposición en este



jarrera puntu honetan.

Erronka baten aurrean gaudela dio.
Aniaizen epaiketaren aipamena egiten
du, salbuespen legeak ezarriz tramitatu
diren salaketen beste eredu bat dela
baieztatuz. Baina azken boladan, zigorrak
murriztu egin direla nabarmentzen du,
nolabait ere, justizia “arrunt” bihurtzen ari
delako. Bistakoa da, orain arte zigorrak
neurri gabekoak izan direla.

Aurrerapausoak eman behar ditugu
gatazkari irtenbidea ematea eta
eszenatoki berri bat eraikitzea nahi bada.

Gobernu espainiarraren jarrera kritikatzen
du, edozein aitzakiaren bila dabilelako
herritarrak nahasteko eta gizarteak
korrupzioaz eta ustelkeriaz hitz egin ez
dezan. Ez du nahi hemen ere antzeko
dinamika sortzerik, horrek atzerapausoak
ekarriko lituzkeelako. Ez du nahi hemen,
gure artean, Madrilen jokoa ezartzerik.
Zentzuz jokatzea espero duela
gaineratzen du eta Aniaiz aske ateratzea.
Hain zuzen ere, era honetako gaiak
plenoetatik desagertzea eta aurrera
egitea beste ikuspegi batekin.

punto del grupo EAJ/PNV.

Dice que se está ante un reto. Cita el
juicio de Aniaiz, para constatar todas las
denuncias que han sido tramitadas
aplicando leyes de excepción, y dice
también que actualmente puede verse
que las penas se han reducido, ya que
de alguna manera se está
“ordinarizando” la justicia. Es evidente
que las penas eran desproporcionadas.

Desea que se den pasos si lo que se
pretende es solucionar el conflicto y
construir un nuevo escenario.

Critica la postura del gobierno español,
comenta que está exprimiendo cualquier
resquicio para despistar y evitar así que la
sociedad hable de otros temas como el
de la corrupción, y no quiere que se
genere una dinámica parecida a la
misma, ya que ello supondría un
retroceso. No desea que aquí, entre
nosotros, se implante el juego de Madrid.
También espera que se actúe con sentido
común y que Aniaiz salga en libertad,
que desaparezcan estas cuestiones de
los plenos y que se mire hacia delante
con otra perspectiva.

Ondoren, bere taldeak aurkezturiko
bigarren mozioa irakurtzen du Roke Akizu
zinegotziak:

A continuación, el concejal Roke Akizu
da lectura a la segunda de las mociones
presentadas por su grupo:

EHBILDUK AURKEZTEN DUEN MOZIOA
FRACKINGAREN INGURUAN HERRI
BORONDATEA DEFENDATZEKO.

“Gure bailaran ezaguna da frackingaren
kontrako jarrera. Jendarteak oso era argian
erakutsi du ingurumenerako eta osasunerako
arrisku larriak dakartzan eta beharrezkoa den
energia aldaketa hipotekatzen duen teknika
honen aurkako jarrera. Fracking Ez taldeak
bultzatutako Herri Ekimen Legegileak Soraluzen
eta bailaran  lortutako babes zabala ere
horren beste adierazle argia da.

Hala eta guztiz ere, frackingaren mehatxua ez
da inolaz ere gelditu. Herri Ekimen Legegile
horren bidez 103.000 biztanle baino gehiagok
bultzatutako bidea erantzunda, Legebiltzarrak
frackingaren aurkako legea onartu zuen

MOCIÓN QUE PRESENTA EHBILDU PARA
DEFENDER LA VOLUNTAD POPULAR RESPECTO
AL FRACKING.

“El rechazo al fracking es una realidad en esta
comarca. La sociedad ha mostrado
claramente el rechazo a esta técnica que
comporta graves riesgos para el medio
ambiente y la salud humana a la vez que
hipoteca un necesario cambio de modelo
energético. Síntoma de esto es el apoyo
masivo que la Iniciativa Legislativa Popular
impulsada por Fracking Ez ha tenido en
Soraluze y en la comarca.

Aun así, la amenaza del fracking no ha
desaparecido. Respondiendo a la vía
legislativa que habían impulsado más de
103.000 personas, el Parlamento Vasco
aprobó la Ley contra el fracking el 30 de junio
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2015eko ekainaren 30ean.

Espainiako Gobernuak, baina, lege honen
aurkako helegitea aurkeztu zuen eta Epaitegi
Konstituzionalak onartu, automatikoki
indargabetuz. Zilegitasunik gabeko jarduneko
gobernu batek hartutako erabaki hau ezin da
baloratu erabaki juridiko soil gisa, herritarren
burujabetasunaren aurkako mugimendu
bezala baizik.

Bestalde, Jaurlaritzaren joku bikoitza salatzea
nahi dugu. Zundaketa baimenak berak eskatu
baititu. Frackingaren kontrako legea onartu
baina atzetik zundaketak eskatu. EAJak, gai
honekiko, erakusten duen gardentasun eza
alde batetik, eta beste eredu energetiko
baten bidean aurrepausoak emateko
gaitasun falta, bestetik.

Aurreko guztia dela-eta, EH Bildu Udal Taldeak
Soraluzeko Udalbatzari mozio hau aurkezten
dio, eztabaidatu eta onartu dezan:

1.- Soraluzeko Udalbatzak Eusko Jaurlaritzari
exijitzen dio Eusko Legebiltzarrak frackingaren
aurka onartutako legea betearaztea eta
bertan behera uztea abiatuta dauden
zundaketak, hala nola, onartzeko bidean
daudenak. Tartean, Jaurlaritza berak
eskatutakoak.”

de 2015.

Sin embargo, el Gobierno español presentó un
recurso contra esta ley, admitiéndolo el
Tribunal Constitucional y por lo tanto,
dejándola sin efecto automáticamente. Esta
decisión adoptada por un gobierno en
funciones que carece de legitimidad no se
puede valorar como una simple maniobra
jurídica, sino que es un movimiento contra la
soberanía popular.

Por otra parte, queremos denunciar  el doble
juego del Gobierno Vasco. Pues a pedido
permisos de perforación. Por un lado, acepta
la ley antifracking y por otra pide permisos de
perforación. Mostrando, por un lado, la falta
de transparencia del PNV, y por otro, su
incapacidad para dar pasos hacia un nuevo
modelo energético.

Por todo ello el Grupo Municipal EH Bildu
propone esta moción al Pleno del
Ayuntamiento de Soralue para su debate y
aprobación:

1.- El Pleno del Ayuntamiento de Soraluze
exige al Gobierno Vasco que haga cumplir la
ley contra el fracking aprobada en el
parlamento y deje sin efecto los permisos de
perforación en marcha y los que estén sobre
la mesa. Entre ellos los pedidos expresamente
por el propio Gobierno Vasco.”

Bototara jarririk, aurreko mozioa onartu
egiten da bertaratutako zinegotzien
adostasunaz.

Sometida a votación, la moción
precedente es aprobada por unanimidad
de los corporativos asistentes.

15.- ESKARI ETA GALDERAK.-
Ondorengo eskari eta galderak egiten
dituzte jarraian izendatutako
Batzarkideek:

 Roke Akizu zinegotziak, Txurrukenen
egin den zuhaitz mozketa eta
inausketaren inguruan, hurrengoan
kontrastatu dadila eskatzen du. Bere
ustez, mendian erabiltzen diren irizpideak
jarraitu dira, eta ez lorategietan.

Foru Aldundiaren errepideen eskumeneko
lurretan jardun omen du Udalak eta
horrek 6.000 euroko kostua suposatu dio
udal kutxari, bere gain hartzea ez
zegokion kostua hain zuzen ere.

15.- RUEGOS Y PREGUNTAS.- Se
formulan los siguientes ruegos y preguntas
por parte de los Corporativos que se
citan:

 El concejal Roke Akizu en relación a la
poda y tala de árboles realizada en
Txurruken solicita que la próxima vez se
realice un contraste. Considera que se ha
seguido un criterio a aplicar en montes
más que en jardines.

Dice también que el ayuntamiento ha
actuado en terrenos competencia de
carreteras de Diputación y que ello ha
supuesto un coste de 6000 € a las arcas
municipales que no correspondía asumir.



Hiri Antolaketarako Plan Orokorra (PGOU)
aipatzen du eta zehazki ingurumen
txostena, non hainbat zonalde izendatzen
diren (Txurruken eta Kanoiak hauen
artean) babes berezia behar duten
zonalde moduan eta babes-neurri
akustikoak hartzea eskatzen da, besteak
beste, errepideen ondoko zuhaitzak eta
zuhaixkak zaintzea, zonalde berdeak
sortuz pantaila akustikotzat egin dezaten.
Txurrukenen burututako jarduketa
bezalakoekin HAPO-ren irizpideen kontra
goazela baieztatzen du.

 Roke Akizu zinegotziak, hitzarmenak
mintzagai hartuz, eta zehazki eta adibide
gisa Urak-ekin sinatutako hitzarmena
aipatuz, esaten du Udalaren eta beste
Erakunde batzuen arteko harremanak
positiboak badira ere, eta hitzarmenak
ondo ikusten baditu ere, hauetan
onetsitako akordioak edukiz bete behar
direla. Ez dakigu nola garatuko den Urak-
ekin elkarlanean aritzeko protokoloaren
helburua. Era honetako erabakiak
kontrastatzea eskatzen du.

Alkate jaunak erantzuten du bideen eta
ibai-ertzen garbiketa egiten hasi direla,
herri garbiagoa izateko helburuz eta orain
arte izan dugun axolagabekeria eta
utzikeria egoerarekin amaitzeko.
Zinegotziari gogorarazten dio, halaber,
ezpondak garbitzeko EHBILDU taldeak
egindako proposamena ere sartuta
dagoela. Txurruken auzoan hasi direla
jakinarazten du, zehazki, etxeen kontra
dauden zuhaitzekin, segurtasuna
bermatzeko helburuz, bidera erortzeko
arriskua baitzegoen. Lanak egiteko
orduan jarraitu den irizpidea enpresarekin
kontrastatua izan dela gaineratzen du.
Ulertzen du, dena den, irizpide ezberdinak
egotea.

Aipatzen du, Urak-ekin sinatutako
hitzarmenari dagokionez, gaia hirigintza
batzordean eta ingurumenaren eta landa
garapenaren batzordean aztertua izan
zela. Urak-i dagokio jarduera plana egitea
eta Udala horren zain dago eta behin eta
berriz eskatuz.

Cita el PGOU; concretamente, en la
memoria ambiental se enumeran unas
zonas entre las que se encuentran,
Txurruken y Cañones, que son calificadas
como zona de especial protección y se
insta a que se adopten medidas
acústicas entre las cuales se encuentra el
mantenimiento de árboles y arbustos,
junto a las carreteras, creando con los
mismos zonas verdes para que a su vez
hagan de pantalla acústica. Manifiesta
que con la actuación como la realizada
en Txurruken vamos en contra del criterio
del PGOU.

 El concejal Roke Akizu, en cuanto el
tema de los convenios, en concreto, y
citando como ejemplo el convenio
suscrito con Urak, dice que si bien las
relaciones entre el Ayuntamiento y otras
entidades son positivas y los convenios
están bien, hay que dotar de contenido
los acuerdos que se suscriben en los
mismos. Desconocemos cómo va a
desarrollarse el objeto del convenio con
Urak. Pide que se contrasten las
decisiones.

El Sr. Alcalde responde que se ha
comenzado a realizar una limpieza de
caminos y bordes del río al objeto de
hacer un pueblo más limpio y terminar
con la situación de dejadez que se ha
vivido hasta ahora. Recuerda asimismo al
concejal la inclusión de la propuesta del
grupo EHBILDU de limpieza de taludes.
Informa de que se ha comenzado por el
barrio Txurruken, y en concreto, con los
árboles que se encuentran contra las
casas, para garantizar la seguridad, ya
que había riesgo de que cayeran a la vía.
Añade que el criterio seguido a la hora
de acometer los trabajos ha sido
contrastado con la empresa y entiende
que existan criterios diferentes.

En cuanto al convenio suscrito con Urak
comenta que este tema fue tratado en la
comisión de urbanismo y en la comisión
de medioambiente y desarrollo rural. El
plan de actuación le corresponde
realizarlo a Urak y el Ayuntamiento se
encuentra a la espera de recibirlo e
insistiendo en ello.
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Roke Akizu zinegotziak dio hainbat
ekintza gauzatu direla jada, oraindik
jarduera planik ez dugun arren. Irizpide
subjektiboei buruz dio, enpresa
gonbidatuko lukeela batzordeetara
irizpideak elkartrukatzeko.

Lorea de Castro zinegotziak adierazten du
herritarren eskaerei jaramon egin behar
zaiela, bai, baina pedagogia pixka bat
erabiliz. Ze, egia da, gastuen aurrekontu
osoa erabil daitekeela sasiak kentzen.
Gobernu taldeari esaten dio zer hobetu
ugari dutela honetan.

Unai Larreategi zinegotziak dio zinegotzien
lana dela herritarrekin egotea. Aitortzen
du, hala ere, zaila dela oreka aurkitzea
eta eskertuko lukeela, dio, horrelako gaiak
batzordeetan aztertuko balira. EHBILDUk
10.000 euroko partida sartzea proposatu
zuenean, kontrastatu izan balitz, kopuru
hori Olaldea garbitzen eta txukuntzen
erabiltzeko premia mahai gaineratuko
zukeela bere taldeak. Euren ustez,
zonalde honetan urgentziaz egin behar
da zerbait, erabat degradatuta baitago.
Jarduketa proposamen bat laster
aurkezteko konpromisoa hartzen du.

Javi Garmendia zinegotziak jakinarazten
du zuhaitzak bota, bai, baina landatu ere
egin direla.

Ainhoa Unamuno zinegotziak galdetzen
du ea aipatutako lanak udalaren
begiradapean egin diren, eta baietz
erantzuten zaio.

El concejal Roke Akizu dice que la
cuestión es que ya se han realizado
actuaciones a pesar de no contar con el
plan de actuación. En cuanto a los
criterios subjetivos invitaría a la empresa a
las comisiones para compartir los criterios.

La concejala Lorea de Castro manifiesta
que si bien hay que atender a los vecinos
en sus peticiones hay que hacerlo usando
un poco de pedagogía. Ya que por
poder podría destinarse todo el
presupuesto de gasto a desbroce. Dice al
equipo de gobierno que tienen mucho
por mejorar en este sentido.

El concejal Unai Larreategi dice que a los
concejales les toca estar con los
ciudadanos, reconoce que es difícil
lograr el equilibrio y agradecería que
estos temas se compartieran en las
comisiones. Cuando EHBILDU propuso la
inclusión de una partida de 10.000 €, si se
hubiera contrastado, hubieran trasladado
la necesidad de destinar ese dinero a
limpiar y adecentar Olea. Considera que
hay que actuar urgentemente en esa
zona ya que se encuentra totalmente
degradada. Se compromete a presentar
una propuesta de actuación en breve.

El concejal Javi Garmendia informa de
que no sólo se han tirado sino que
también se han realizado plantaciones.

La concejala Ainhoa Unamuno pregunta
si esos trabajos han contado con
supervisión municipal, a lo que se le
responde afirmativamente.

Eta beste gairik ezean eta hogei
orduak direnean, Lehendakaritzaren
aginduz saioa bukatutzat ematen da, hori
guztia Idazkari bezala ziurtatzen dudalarik.

Y no habiendo más asuntos de
qué tratar y siendo las veinte horas, de
orden de la Presidencia se levanta la
sesión, de todo lo cual, como Secretaria,
certifico.


